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Købcnhavn.   Fra   navngivningcn  af
m.s.  ScJand3.ø  vcd  Langclinickajcn  scs
fra  vcnstrc:   Direktør  Otto  Pcterscn,
formand  for  Burmcister  &  Wain's
Skibsbyggeris  bestyrclsc,   dircktør
Chr.  Hundcrup,  8  &  W,  skibcts

gudmoder,  fru  dircktør Mogcns  Pagh,
og  dircktør  Mogcns  Pagh.

Copenhagen.  From  the  naming  of
m.s.  Selandia  at  Langelinie  Quay.
FTom  tl.e  lef l:

Mr.  Otto  Peiersen.  Chairman
Burmeister  &  Wain's  Shi|)yard,
Mr.  Chr.  Hunderup,  Managing
Director,  8  sc W,  the  Godmother,
Mrs.   Mogens   Pagh,   and   Mr.
Mogens   Pagh,  Chairman   EAC.

Under festlige former blev Kompag-
niets   første   store   containerskib   til
Østenruten navngivet Sc7Jø73d®.ø af fru

direktør  Mogens  Pagh  mandag  den
18.  september  kl.11.00.  Umiddelbart

efter blev skibet ved Langeliniekajen
overgivet  til  direktør  Mogens  Pagh
af  direktør  Chr.  Hunderup,  Burmei-
ster  &  Wain's  Skibsbyggeri.

Direktør  T.  W.  Schmith  fremhæ-
vede  ved  den  efterfølgende   frokost

på    Langelinie    Pavillonen    specielt
m.s.   SeJønd3.ø'J   enestående   maskin-
anlæg med  tre 8 & W  dieselmotorer,
der   tilsammen   yder   75.000   hk,   og
som   på   prøveturen   gav   skibet   en
hastighed  på  31,5  knob  (58  km).

Sc7jønd3.ø   -   det   latinske   ord   for

Sjælland -er et navn med  en særlig
klang  i  skibsfartens  historie.            +              ....... L ..., ~ -.-
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København.   Fru   direktør   Mogcns   Pagh  og   direk-
tør   Chr.   Hunderup,   8   &   W's   Skibsbyggeri,   stu-
derer   m.s.    Sc'/ønd!.ø'J   automatiske    digiplot   anti-
kollisionsanlæg,   der  er  i  stand   til  at  følge,   plotte
og  angive  andre  skibes   kurs,   fart  og  afstand  ved
nærmeste   passage   for  op   til   40   radarmål.

Co|ieibhatgen.     Mrs.    Mogcns    Pag`h   and   Mr.   Clir.
Hunderii|i,     8   &  W's     Sh.i|)yard,     studying     m.s.
Sclandia's    aiiiomatic   digii)lot   anti-collision   gear
iul.i{h   (an   follozLi,   |]lot,   and   iiidicate   the   course,
s|)ecd, and  (listance  at  tl.e  closest  !)assage  of  other
vcssels   for   u|J   io   40   radar   targeis.



I   februar   1912,   for   60   år   siden,
afleverede   Burmeister  &  Wain   det
første  m.s.  Sc7Jø73dc.cz  (8  & Ws  nybyg-

ning  nr.  276)  til  Kompagniet.

Det var verdens  første  oceangåen-
de   dieselmotorskib   -   en   revolutio-
nerende  nyskabelse  -  og   det   skor-
stensløse  skib  vakte  stor  opsigt,  hvor
det  kom  frem  på  sin  jomfrure].se  til
Bangkok.  Sc7Jø73cZ3.ø  var  på  7.400  tons

dødvægt,  havde  en  maskinkraft  på
2020  hk  og  skød  en  fart  på  11  knob.

I   1938  søsattes  det  andet  m.s.  Se-
Jø73cZc.ø,    bygget    til    Kompagniet    af

Nakskov    Skibsværft    med    B&W'
motorer på  6000  hk,  der  gav  en  fart

på   15,25   knob.   Dette   skib   var   på
8.400   tons   dødvægt.

Det  ny  m.s.   SeJø73d3.cz   (nybygning

nr.   845)    indsættes    i    linietrafikken

Nederst:
København.     Funktionærerne   ved   Hovedkontoret

København.   I+u   direktør  Mogens   Pagh   og   direk-          fik   også   lejlighed   til   at   bese   skibet.   Her   vinker
tør  Chr.   Hunderup,   8   &   W.s   Skibsbyggeri,   foran         en   af   gæsterne   til   kaptajn   F.   Bech,   der  står   på
modellcm   af   m.s.    ```('////id!.w   af    1912,    en   gave    fra          officersdækket.

8   &   W.s   Skibsbyggeri    til   m.s.   St'/tJ/.di.W   af    1972.           /3tt!fom;

Co|)enhagcn.   Mrs.   Mt]gciis   I]agh  an(l   Mr.  Chr.                 Co|]ci.l.(igcii.   The   cm|)loyces   at   the   Head   Of f ice
Hiin(lcrii|),    8    8:   W.s    Sh.i|)yar(l,    in    froiit,    of    the          ([ls()    h(i(l    (iit    o|)|)ortiinity    to    look   at    tlbc    vessel.

model    of    'in.s.    Sclan(lia   of    1019..   a    |)rcscibt   from          H('r(.    oi-.e    of     tlw     g`iiests     is    w(iv.mg    to    C(i|)tain

8  c&W's   Sl.i|]yar(l   to   m.s.   S('l(iii(li(i   of    ]979..                         F.    B('(h    oii    thc   t)f f iccrs`    (lcck.



i    København.     Nogle.   af   præsentationsscjladscns   gæster   nyder   dct

gode   vejr   på   bagb()ids   brovinge.   Kompagnicts   nybygning   nr.  816
ses   i   baggrunden  sammen  med  skoleskibet  Gcorg  Sføgc.

Co|]eiihag(n.     Some   of   the   gtiests   oi.   the   |)rescntation   run   enjoy
il.e  lovely  weather  on  the  bridge   |]ort  wing.  The  ComDany's  new
building.  No.  846   is   seen  iii  the  backgroiind  witl.  tl.e   training-shi|i
G(,,,rg  Slag,c.

2   København.     På   præsentationssejladsen   overraktc   direktør   A.   C.
Knudsen,   8   &   W's   Motor-   og   Maskinfabrik   af   1971,   på   Motor-
og  Maskinfabrikkens  og  Skibsbyggcriets vegne  den  originale  firma-
navneplade,    der   hang   i    maskinrummet   på   den   verdensbcrømte
Sc/ffnd!.¢   af    1912,    til   dircktør   Mogcns   Pagh.    Pladcn   har   været
opbevaret  på  8  &.  W-museet.

Co|)ciihag.cn.     Diiring   thc    |]rcseiilalioii   riiii`   Mr.   A.   C.   Kniidseii,

Dircclor  of   8   &  W's   Motor   and   Machine   Faclory  of   1971,  acling
on   behalf    of    the    factory    and    the    shii)yard,    i)rcsentcd    to    Mr.
Mogens   Pagh   the   firm.s   original  iiamc   |)late  which  once   luing  in
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.,..         the   cngiiic   room  of   the   world-famoiis  Selandia  of   I919..Thc   |)ltite
'`            had  beeii   kc|U   in  the   8   8:  W   miiseiim.

3   København.    M.s.   ScJØJJdi.ø'§   kommandobro.   Fra   venstrc:    2.   styr-
mand  Søren  Munch,   kaptajn  F.  Bech  og  lodsen,  A.   Arnild.

C(iiicnhagei..  Tlie   l)ridge   of   m.s.   Selandia.   From   the  left:   Second
Officer  Søren   Miiiich.  Ca|)tain  F.   Bech`  and   Pilot  A.   Arnild.

4   København.   En  af Kompagniets  aktionærer  i  samtale  med  direktør
Mogcns  Pagh.

Copenhagen.   One   of   the   sl.areholders  of   oiir  Comi)any   in  conver-
sation  ui.ilh   Mr.  Mogcns  Pagh.



mellem  Europa  og Det  fjerne  Østen.
Skibet   indgår   i   samsejlingskonstel-
lationen ScanDutch.  bestående af re-
derierne  Wilh. Wilhelmsen.  Svenska
Ostasiatiska  Kompaniet,  Koninklijke
Nedlloyd   og   Kompagniet,   som   re-

præsenterer   den   største   koncentra-
tion  af  linieskibe  i  verden  på  en  en-
kelt  rute.

Det    nye    Sc/ø7zdJ!.ø   har    følgende

hoveddimensioner :

Største  længde
Største  bredde
Sidehøjde
Største  dybgang
Dødvægt
Skibets  egenvægt
Deplacement  ved
11,61  meter  dybgang

Bruttotonnage
Nettotonnage

274,32 meter

3`2.31  meter

23,90 meter
11,61  meter

34,600 tons

22,400 tons

57'000 tons

50'000 tons

29,000 tons

Containerkapacitet:
Under dæk

950 stk. 20 fods containere
296 stk. 10 fods containere
60 stk. 40 fods kølecontainere

På dæk
610 stk. 20 fods containere

305 stk. 40 fods containere

Hovedmaskineri :
1  stk.  centermotor

Type:  8 & W diesel,12K84 EF
Cylindre:   12

Hk:               30.000

2  stk.  sidemotorer
Type:  8 & W  diesel,  9K81  EF
Cylindre:   10

Hk:               22.500

Serviceydelse  ved  117  omdr/min.

ialt  75.()()0  hk.

Servicefart:  26  knob.

Efter navngivnings-  og overtagelses-
ceremonien      ved      Langeliniekajen
mandag  formiddag  blev  der  lejlig-
hed  for  alle  funktionærer  ved  Ho-
vedkontoret  til  at  bese  skibet  samme
eftermiddag.

På  præsentationssejladsen  tirsdag
den  19.  september var  det  med  Øre-
sunds beskedne vanddybder kun mu-
ligt   at   benytte   hovedmotoren   med
dens  30.000  hk,  som  i  sig  selv  giver
en  fart  på  22  knob.  Først  når  skibet

på sin  jomfrure].se kommer et stykke
ned   i   Biscayen   slippes   også   heste-
kræfterne   på   de  to   sidemotorer  på
hver   22.500   hk   løs.   Men   så   bliver
servicefarten,  når  alle  tre  skruer  er
i  gang,  26  knob. Alligevel har Sc7Jø73-

d3.fJ  kræfter  nok  til  yderligere  nogle
knob.   På  prøveturen  ved   G6teborg
nåede skibet således op på 31.5  knob.
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Onsdag    den    20.    september    fik
Kompagniets  aktionærer  lejlighed  til
at   besøge   Sc7/ø7zd3.cz,   inden   det,   ført

af kaptajn F.  Bech med  P.  Laut som
maskinchef,   samme   aften   afsejlede

på   sin   jomfrurejse   til   Det   fjerne
Østen.

M.S.  SELANDIA

With   great   pomp   our   Company's   first
big  container vessel  for  the  Far  East  run
was   named   Sc/ø7zd3.cz   by   Mrs.    Mogens
Pagh   at    11.00   a.m.   on   Monday,18th
September.  At  the  Langelinie  Quay  the
vessel   was   shortly   afterwards   handed
over   to   Mr.   Mogens   Pagh,   Chairman,
EAC,  by  Mr.  Chr.  Hunderup,  Managing
Director,  Burmeister &Wain's  Shipbuild-
ing  Yard.

During  the  subsequent   luncheon  heltl
at   the   Langelinie   Pavilion   Mr.   T.  W.
Schmith,      Managing     Director.      EAC.
stressed   m.s.   Sc/fJ7zd!.ø's   unique   machin-
ery:   three   8 &W   diesel   engines   which
develop  75.000  horse-power  whereby  the
vessel   achieved   a   speed   of   31.5   knots

(58  km)  during  the  trial  run.
Sc'Jø73d!.ø  -  the  latinized  word  for  the

Danish  island   "Sjælland"  -  is  an  illus-
trious  name  in  the  history  of  shipping.

In  February  1912,  60  years  ago,  Bur-
meister  &  Wain  delivered  the  first  m.s.
Sc'Jø73d!.ø  (8 &W's  new  building  No. 276)
to  our  Company.

She   was   the   first   ocean-going   diesel
motorship  -  a  revolutionary  innovation
-  f.nd  the  ship  without  funnels  attracted

much   attention   wherever   she   appeared
on  her  maiden  voyage  to  Bangkok.  Sc'-
/¢/2d!.ø   had    a    deadweight    capacity   of
7.400   tons,    an    engine   power   of   2020
horse-power   and   made   a   speed   of    11
knots.

In   1938   the  second  m.s.  Sc/ø/idJi.ø  was
launched.  She  was  built  for  our  Compa-
ny   by   Nakskov   Shipyard   with   B&W
engines    developing    6000    horse-power.
which  gave  a  speed  of  15,25  knots.  This
ship  had  a  deadweight  capacity  of  8.400
tons.

The  new  m.s.   Sc'/ff/zd!.f7   (new  building
No. 845)   will   be   employed   in   the   liner
traf fic  between  Europe  and  the Far East.
The vessel will be operated by ScanDutch
-  the  joint  operating  company  compris-

ing  Wilh. Wilhelmsen. The Swedish  East
Asia    Company,    Koninklijke    Nedlloyd
and  our  Company,  which  represents  the
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largest   concentration   in   the   world   of
liner  vessels  on  any  one  route.

The   new   Sc'/f77zdi.Æ   has

dimensions :

Length  overa]l
Breadth  moulded
Depth  to  upper  deck
Draught
Deadweight
Own weight
Displacement  at
11,61   metres'  draught

Gross  tonnage
Net  tonnage

the   following

274,32 metres
32.31  metres

23,90 metres
11,61  metres

34,600 tons
22,400 tons

57'000 tons
50'000 tons
29,000 tons

Container  capacity:

Below  deck

950  20  feet  containers
296  40  feet  containers
60  40  feet   refrigerated  containers

On  deck

610  20   feet  containers
305  40  feet  containers

Main  engines:

1   centre  motor.
Type:  8 & W  diesel,  12K84  EF
Cylinders:  12
Horse-power:   30.000

2  wing  motors.

Type:  8 & W  diesel,  9K84  EF
Cylinders:   10
Horse-power:  22.500

Service  performance  at  117  rev./min.
totally  75.000  horse-power.

Service  speed:   L26  knots.

After  the  ceremonies  in  connection  with
the   naming   and   the   take-over   at   the
Langelinie   Quay   Monday   morning   all
employees  of  the  the  Head  Office  were

given  the   opportunity   to   view  the   ship
in  the  afternoon.

During  the  presentation  trip  Tuesday,
19th  September,   it  was  only  possible  to
use  the  main  motor with  its 30.000 horse-

power,   developing  a  speed  of  22  knots,
owing  to  the  modest  depth  of  water  in
the   Sound.   Only   when   the   ship   is   ap-

proaching    the   Bay   of   Biscay   on   her
maiden  voyage  will  the  horse-power  of
the    two    wing   motors,    each    t>f   22.500
horse-power`   be   used.   Then,   however,
with  all  three  propellers  in operation  the
service  speed  will  be  26  knots.   Yet  Sc-
/ø/3cJ!.¢   has   enough   power   to   achieve   a
few   more   knots.   During   the   trial   run
near  Gothenburg  the  ship  thus  attained
a  speed  of  31,5  knots.

Wednesday, 20th September, the share-
holders   of   our   Company   were   offered
the  opportunity  of  visiting  SG/a/7!d!.ø  be-
fore  she  started  out  on  her  maiden  voy-
age   to   the   Far   East   the   same   evening
with  Captain  F.  Bech  as  master  and Mr.
P.  Laut  as  chief  engineer.

Siden  1959  har  Kompagniets  datter-
selskab  i  Nigeria,  R. T.  Briscoe  (Ni-

geria)  Limited,  markedsført  medici-
nalvarer  fra  Dumex,  Danmark.

Sortimentet er omf attende og dæk-
ker   blandt   andet   antibiotika,   vita-
minpræparater,  midler  mod  malaria,
tuberkulose,    hoste    og    diarr6    samt
tonika  og  baby  foods.

I  1960  blev  selskabet Dc#73c'# PÆø7.-

maceuticals   Limited   st.i£tet   .i  N±ge-
ria.  Lokal  produktion  af  præparater
i  tabletform blev påbegyndt  allerede
inden   Nigerias   selvstændighed   den
1.   oktober   1960,   men   produktionen
blev   indstillet   i   1962   på   grund   af
vanskeligheder    ved    at    konkurrere

prismæssigt  med  den  toldfri  import
af  medicin.

I  de  efterfølgende   10  år  har  ud-
viklingen  i  Nigeria  medført  en  me-

get  betydelig  stigning  i  medicinfor-
bruget   og   dermed   af  importen   fra
Danmark af Dumex medicin, Maltex
tonikum  og  baby  foods.  Dette  førte
til,   at   man   igen   påbegyndte   lokal

produktion  i  Nigeria,  denne  gang  af
Dumex baby food  samt Mø77!c7# frem-
stillet  af  specielle  vegetabilske  fedt-
stoffer.

Produktionen  kom i gang maj  1972
i   en   fabrik  placeret  i   et   af  Lagos'
mange   nye    industrikvarterer.    Her
har Dumex  Pharmaceuticals Ltd.  er-
hvervet   en  grund  på  25.000   m2  og
opført    fabriks-    og    lagerbygninger
med   tilhørende   laboratorier,   værk-
steder,  kantiner  og  omklædningsrum
for  stab  m. m.  med  et  samlet  gulv-
areal  på  godt  2.200  m2.

Fabrikken  ledes  af  en  nigeriansk
farmaceut,  som  er  blevet  trænet  på
Dumex   fabrikkerne   i   Danmark   og
Malaysia.

Med  det  formål  at  samle  alle  Du-
mex  aktiviteter  under  6t  tag  vil  de



nyligt  opførte  fabriks-  og  lagerbyg-
ninger  i  nær  fremtid  blive  udvidet.
og  en  to-etagers  administrationsbyg-
ning  tilføjet.

I  begyndelsen  af  1973  vil  Dumex
Pharmaceuticals Ltd. beslaglægge det
dobbelte  gulvareal  og  beskæftige  ca.
215  medarbejdere.

DUMEX  PHARMACEUTICALS

LIMITED,  NIGERIA

Since    1959   our   subsidiary   in   Nigeria,
R.   T.   Briscoe   (Nigeria)   Ltd.,   has   been
marketing  pharmaceuticals  produced  by
Dumex  in  Denmark.

The   range   is   comprehensive   and   in-
cludes   antibiotics,   vitamin-preparations,
remedies   against   malaria,   tuberculosis,
coughs   and   diarrhoea,   as   well   as   tonic
and  baby  foods.

In     1960     "Dumex     Pharmaceuticals
Limited"  was  registered  in  Nigeria,  and
local   production   of  preparations   in  the
form  of  tablets  already  commenced  be-
fore  Nigeria's   independence  on   lst  Oc-
tober,    1960,    but   production   ceased    in
1962    due   to   difficulties   in   competing,

pricewise,   with   the  duty-free  import  of
medicine.

During   the   subsequent   10   years,   de-
velopments within Nigeria  brought about
a    substantial    increase   in    consumption
of  medicine  and  with  it  an   increase  in
the   import   from   Denmark   of   Dumex

pharmaceuticals  as  well  as  Maltex Tonic
and   babyfoods.   As   a   consequence  local
manufacture   was   again   started   in   Ni-

geria,  this  time  of  Dumex  babyfood  as
well   as   Mamex.   produced   from   special
vegetable  fats.

Production was started in May,1972, in
a factory situated  in one of the many  new
industrial  areas  of  Lagos,  where  Dumex
Pharmaceuticals Ltd. has  acquired  a  plot
of  land  measuring  25.000  square  metres
for  its  factorv  and  warehouse  buildiiigs
which   include   laboratories,   workshops,
canteens   and   changing   rooms   for   the
staff,   comprising   a   total   floor   area   of
approx.  2.200  square  metres.

PHARM«EUTICAHLIMITED,NIGERm

The  l`actory  is  inanaged  by  a  Nigerian       buildings   will   be   extended   in   the   near

pharmacist   trained   in   the   Dumex   fac-       future   and   a   dtjuble  storey   administra-
tories  in  Denmark  and  Malaysia.                     tion  building  will  be  added.

With    the    object    t)f   centralizing   all             Early    1{)73    Dumex    Pharmaceuticals
Dumex    activities    under   t]ne    roof.    the        Ltd.  will  ttccupy  twice  the  original  floor
recently   erected   factory   and   warehouse       area  and  employ  approx.  215  persons.

Lagos.   Et  udsnit   al   Maltex   at`delingens   35   iøjnc-          Nedcrst:
l`aldendc   salgsvogne   opmarcheret    foran    den   nu-         I.agos.      Uumex    Baby    r`ood    påfyldningsanlæg    i
værende    administr.itionsbygning    i    Apapa.     Alle         arbejtle.     Hygiejnen    overvåges    omhyggeligt.     l'å
l)umex    aktivitcterne    forventcs    at    flytte    ud    til          transi.tirtbåndct   produceres   ca.   9()()0   (låser   Dumex

fabrikken    i    industriområdct   i    løbet   af    1973.                      Baby   l<`o(]d   om   dagen.

I.(it`g()s.     l'tirl    t)f     th('    M(ill(.x    De|)arlmci.l`s    35    eyc            l}tiiitim..

t`(it(.l.i7it`g   s(ilt's   v(i7is   liTi('(l    ii|]    in    f rt)Tit   of    lhe    |ire-            L(itgos.      Tht'     ()itm('x     Bal)y     Foo(]     f illiiig.    |ilarit    i7i

st'rit     (i(lin.i7i.islrtili(jT.    l)iiiltliTit`g    in     A|)a|)tL.     All     lh(            ()|it'rtit.i(iri.     AIl     m('(isiir('s    f (ir    hyi`gi('riii`     |]r('c(iiilit)iis

I)itm('x   iit.l.ivitit's   (Lr(   cx|]t't`lt'tl   lo   mtivc   t]iil   lti   tl.c            tii.t'     l)('i]it`g     t]()s('Tv('(].     Tl.(     tiii(     titr"     ()iit     (il)(]iit

|(i(.lt)ry    iii    tl.c    iii(liistri(il    tircti    tliirii.g    1073.                           !)()()0    liiis    I)iim('.x    Biiby    Ftio(l    a   (l(iy.



Anvendelse  af  edb  i  undervisningen
er   atter   blevet   et   særdeles   aktuelt
emne.  Johnsen-rapporten,  der  netop
er  udkommet,  slår  for  alvor  fast

-  at   datalære   skal   introduceres  på
alle  niveauer  i  uddannelsen

-  at  indlæringen  skal  ske  ved hjælp
af   terminalorienterede   konverse-
rende  datamaskinsystemer  og

-  at  letforståelige  programmerings-

sprog  bør  benyttes.

Dialog    og    brugervenlighed    bliver
herved    med    rette   sat    i    centrum.
Ydermere      fremhæver      rapporten
nødvendigheden  af  at  inddrage  edb
i   orienterings-   og   samfundsfagene.
Dette  stiller  store  krav  til  datama-
skinens  størrelse  og  især  struktur.

ØK  Data  har  siden   1968  betjent
både   erhvervsliv   og  undervisnings-
sektoren   med   netop   den   form   for
edb-service,   som  Johnsen-rapporten

peger   på.    ØK   Datas   erfaring   på
dette  område  og  den  stigende  inter-
esse   for  edb   i   undervisningen    har
foranlediget  lanceringen  af  DelData
skoleservice,  som  specielt  tager  sigte

på  at  tilfredsstille  skolernes  uddan-
nelsesmæssige   krav   og   Økonomiske
rammer.

Denne  service  benyttes  allerede  i
dag  af en  række  skoler  og bliver for
tiden  i  samarbejde  med  skolecentra-
lerne   præsenteret   for   skolemyndig-
heder,   lærere   og   elever   over   hele
landet.

Det  er  i  første  række  handelssko-
ler,  tekniske  skoler  og  gymnasiesko-
ler,   som  hidtil  har  set  deres  fordel
i   at   anvende   DelData   skoleservice;
men   også   folkeskolernes   behov   vil
fuldt  ud  kunne  tilfredsstilles  af  den
nye  service.
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DelDatas   skoleservice   bygger   på

princippet  om  tidsdelt drift - mange
brugeres   fælles   udnyttelse   og   der-
med   følgende  deling   af   udgifterne
ved brugen af et fuldt udbygget stort
edb-anlæg.

ØK Datas  nye  initiativ åbner mu-
lighed   for,   at   man   omgående   kan
komme i gang med at realisere John-
sen-rapportens  tanker  om  at  indføre
datalære  på  meget  bred  basis  i  hele
undervisningsvæsenet.       Datalærens
indtog  som  led  i  vor  almendannelse
er  vel  også  den  bedste  sikring  mod
misbrug  af  edb-teknikken.

NEW  DRIVE  BY  ØK  DATA
ON  THE  DANISH  EDUCATIONAL
MARKET

The   employment   of  data  processing  in
the   service   of   education  has   again  be-

come  a  matter  of  great  current  interest.
The  recently  published  Johnsen  Report
recommends  that

-  computer  instruction  should  be  intro-

duced  at  all  educational  levels
-  this    instruction    should   be   given   by

means  of  terminal-orientated  conver-
sational  computer  systems

-  the  computer  language  used  should  be
easily  understood.

The   report   rightly  focuses   on  dialogue
and  eas€  of  use,  emphasizing  the  essen-
tial   point   that   edb   should   be  included
in  the  general  knowledge  courses.   This
makes  big  demands  on  the  size,  and  in

particular  on  the  structure,  of  the  com-
puters.

Since   1968   ØK   Data   has   been   sup-

plying  the   commercial   and   educational
sectors  with  just  the  type  of  data  pro-
cessing   to    which    the   Johnsen   Report
refers.    ØK   Data's    experience    in    this
field,  and  the  growing  interest  in  com-

puter science  in education,  has  motivated
the    introduction    of    DelData    School-
service,   which   is  designed  especially   to
meet  the  educational  needs and economic
framework  of  the  school  system.

This   service  is   currently  in  use   in   a
number   of   schools,   and   is   now   being

presented  to  students,  teachers,  and  edu-
cational authorities  throughout Denmark.

Commercial,      technical,      and      high
schools  have  primarily  taken  advantage
of  the DelData School-service so  far,  but
the  needs  of  secondary  schools  can  also
be  satisfactorily  met  by  this  innovation.

DelData School-service  is  based on  the
time-sharing  concept  -  the  simultaneous
utilization  and  resultant  cost  sharing  of
a  fully-implemented  large  computer  sys-
tem.

ØK   Data's   initiative   opens   the   way
for  an  immediate  realization  of  the  con-
cepts  and  recommendations  of  the  John-
sen  Report  that  Data  processing  should
be  introduced  on  a  very  broad  basis  at
all  levels  of  the  educationa]  system. rmis
would   probably   be   the   best   protection
against   the   misuse   of   computer   tech-
nique.

Købcnhavn.   ØK  Data.s  nye  DelData  skoleservice-bus.

CoDenh(igeii.   ØK   Data's  itcw.   DelDala  school  service  vaii.

BEL DATA S<%OIESERV\CE
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Filialbestyrer   Jes   Grunnet-Jepsen,   tid-
ligere  New  York,  er  blevet  udnævnt  til

prokurist   i   Træafdelingen   ved   Hoved-
kontoret.

Prokurist

Jes  Grunnet-Jepsen

Mr.   Jes   Griimet-Jepsen.   f ormer   Vice-
Pres.ideibt, NewY(]rk, has  been  a|]|]ointed
Manager  tn.  the Wood  De|itirtrim.t,  Co-
I,enlwgen.
®

Direktør  Knud  Risum,  tidligere  leder  af
Salvador-Bahia   kontoret,   er   blevet  ud-
nævnt  til  Ridder  af  Dannebrog.

Mr. Kmid Risiim, f ormer M(inager  Salv(i-
dor-Bahia,  has  been  ai)|]oi.nted  a  Knight
of  the  Order  of  the  D(imebrog.

®

I   tidsrummet   fra   den  22.   september  til
den  8.  oktober  foretog  direktør  Mogens
Pagh  sammen  med  Kompagniets  nye be-
styrelsesmedlem,  viceadmiral  Sven  Tho-
strup,  en  rejse  til  Det  fjerne  Østen,  dels
for   at   deltage   i   en   konference   arran-

geret  af Stanford  Research  lnstitute ved-
rørende  handel  med  Kina  og  dels  for  at
aflægge  besøg  på  filialkontorerne.  Kon-
ferencen   fandt   sted   i   Hong  Kong.   og
bagefter     besøgtes     Bangkok,     Penang,
Kuala   Lumpur,   Port  Kelang   og  Singa-

Pore.

From  C22nd  ScJ|]tember  until  sth  Octol)('r
Mr.  Mogens  Pagh  and  the  new  Member
tJf    the   Bo(ii.d   of    oiii.   Company,   Vice-
Admir(il  Sven  Thtjstrii|].  made  a  trip  to
the   F(ir  East  in  order  to   |](irtic.i|)ate  in
a  conf erence  arr(inged  by  Stanf ()rd  Re-
`search  lnstitute   on  the   subject  of  trade

with    China    (iiid    to    vis.it    the    brancli,
)ffices.

The    conf erence    took    Pla(e    in    Htji.g
Kong.   a"l   subsequently   Bai.gkok,   Pe-
nang.  Kuala  Lumpur,  Port  Kelang.  and
S.mga|j(]re  wei.c  visited.

®

Vicedirektør   Bent   Andersen,    prokurist
Fritz   Andersen   og  advokat   Lars   Beck-
vard  besøgte  Monrovia  fra  den  9.  til  16`
september.

Forhandlinger   med   myndighederne   i
Liberia   førte   til,   at   samarbejdet   med
regeringen  i  The Liberian Produce  Mar-
keting   Corporation    (LPMC),    som   den
12.  november  har  varet  i   10  år.  fortsæt-
ter  uft)randret.

Mr.   Bent   Andei.`sen,   De|nity   M(img..ng
Directoi..  Mi..   Fritz  Anderseit.  Manager,
tiiid    Mr.    Lars    Beckv(ird.    Atttirney-(it-
L(iw.   v.isited   Mo"t>via   f rtim   glh   until
16tli   Se|]tcmber.

The  negotiatit"`s  w.ith   the   (iiiihoi.åties
iii.  L.il)er.ui  led  tti  tl.e  cont.miiat..on  of  the
(t)-()|]erati()n   witl.    the    Goverim.ent    ii.
ThcJ    Liber..(ii.   Pi.tjdiic(>    M(irketing   Coi.-

|)(irtit.i(m  (LPMC).  The  ctj-t]|]ertiiion  lms
l(i`st('d   f oi.   10   ye(irs   tin   lc.).tl.   November,
1 9 7 c_'_ .

®

Underdirektør Flemming Hasle,  Juridisk
Afdeling,   aflagde   i   dagene   fra   den   7.
til   14.   oktober  besøg  på  St.  Thomas  og
St.   Croix   i   forbindelse    med    retssagen
vedrørende  Det  Vestindiske  Kompagni's
koncessionsrettigheder,   som   blev   tillagt
DVK   i   1913.   medens   Øerne   endnu   var
danske.

From 7th  to  14th  October  Mr.  Flemmimg
Hasle.  Gencral  Man(iger.  Legal  De|](ii.t-
ii.cnt.  visited   St.  Th()m(is  (ind  St.  Croix
•.n  c(l".ecliol. w..tl.  a  collrt  case  c(jncern-

ii.g rights  tJf The West  I"lian Comi](n.y

granted  in   1913  wheii  the  i`slands  were
`still   D(lnish.

®

Underdirektør  Lage   Hansen,   Inter   Of-
fice,  rejste  den   16.  oktober  til  USA  for
at  drøfte  træsalgsorganisation  i  Houston
og  fortsatte  derfra  til  Såo  Paulo  og San-
tos,   hvor   en   gennemgang   af   Brasilien
organisationens   aktiviteter   blev   foreta-

get.  Hjemkomst  den  27.  oktober.

Mr.   Lage   Hanscn.    GCJnertil     Manager.
Inter   Of fice,  lef t   f or  USA   on   16th  Oc-
i()ber  .m  order  t()  dtscuss  tl.e  timber  s(iles
(jrg(mi~~ation  ti.  Houston,,  and  c(jntåmied
t()  Såo  Paiilo  and  Santos  where  a  sui.vey
tif  the  Bra~~il-oi.g(ini~~(it5on'`s  activåtåes was

((irr.ied  out.  Retu,rn  (i`n  27th  October.
®

Prokurist   S.   Gønge,   Industriafdelingen,
afrejste   den   19.   august  til   lndonesien   i
forbindelse  med  undersøgelser  vedrøren-
de  skovkoncessioner  samt   for  drøftelser
med  vore  industrier,  Vespa  Samlefabrik-

ken.  Danapaints  og  Dumex.  Hjemkomst
den  6.  september.

Mr.  S.  Gønge.  Mai.ager,  Industrial  De-

|]artmei.t,   left   f or    lndonesia   on   19th
Aiigiist  in  connection with  iiwestigations
regar(ling  f orest  concessions  and  for  dis-
(iiss.ions   with,  our   industries,  the  Vespa
Asst'inbly   Plant.   Dai.a|](iints.   and   Du-
ii.e.x.  Ret.im.  on  6th  Se|]tember.
®

Prokurist   J.   Grunnet-Jepsen,   Træafde-
lingen.   og  forstkandidat  N.   Ulrich,   In-
dustriafdelingen, afrejste  den  16. oktober
til   Bel€m,   Brasilien,   for   sammen   med
den   lokale   stab   og  Santos-kontorets   le-
delse   at   se   nærmere   på   mulighederne
for  etablering  af  trævirksomhed  i  Ama-
zon-området. Tilbagekomst  sandsynligvis
i  anden  halvdel  af  november.

On  16]lh  O(tober  Mr.  J.  Griinnet-Je|)sen,
M(iiuiger.  Wood   De|)artment.   and   Mr.
N.  Ulrich`  Forest  Su|)ervisor.  Iiedustrial
De|)(irtment.   left   f or   Bel6m.   Brazil,   in
tird(>r   to   coi.sidei.,   witl.   the   local   staf f

(ind   the   Sai.tt]s   manageii.e'nt,   ll.e   f]os-
`sibilily   of   est(iblishing   tiinber   a(tivities
in   tl.e   Ai"i~~on   area.   Mi..   J.   Gruimet-

Je|]s('ii  and  Mr.  N.  Ulrich  ai.e  expected
lJ(ick   `sec()iid  half   of   Novembei..

®

Kontorchef  G. A. Engelmann,  Personale-
kontoret,   har  aflagt  besøg  i   forbindelse
med    personaleforhold    i    Tokio,    Hong
Kong,  Manila,  Bangkok,  Penang,  Kuala
Lumpur,  Singapore,  Djakarta  og  Saigon
fra  den  2.  september  til  den  4.  oktober.

In   c(jiu.ect.ujn  w.ith   Persomel  qiiestioi.s,
Mr.    G.   A.   Engelii.at"..    Departmei.tal
Maiuiger.  Persoimel  Departmei.t.  visited
Tokytj.   H(jn,g   Kong.   M(iiiila.   Bangkok.
Pe"ing,  Kii(il(i  Lum|)ur. Si'nga|)(ire,  Dja-
k(irta,  (ii.d   Saigt)n   f ronb  2nd  Se|}tember
itntil  lth  October.
®

Kontorchef  Eyvind  Ellekjær,  Eksportaf-
delingen   P&P,   har   fra   den   7.   til   13.
oktober    besøgt    Bangladesh.     Formålet
med  rejsen  var  at  holde  sig  å  jour  med
afgivne    tilbud    under    statslånsfinansi-
ering. Den  danske  bistand  til Bangladesh
har  indtil  nu  beløbet  sig  til  en  gave  på
20  millioner  kr.   og  et  lån  på  30  milli-
t.mer  kr.  Sidstnævnte  er  endnu  ikke  ud-
nyttet.

Mr. Eyvii.d Ellekjær, Deparlmei.tal M(ii.-
tiger.  Ex|](irt   Department  P sc P.  visited
B(mgladesh   froiii   7th   to   13th   October.
The   ii.ain   Pur|]ose   of   the   visit   wa`s   to
f olltJw   u|]   tenders    submitted   under    a
Da.i.ish   State   lt)an.   scheii.e.   Danish,   aid
1()  Bai.gladesJ.  ainoui.t  so  f ar  t,o  a  grant
t>f   20   millioi.   D.kroner   i)lus   a  loan   of
30  millioi.  D. kroi.er.  TI.e  lattei.  I.as  i..ot

yet  been   utili~~ed.
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Ingeniør  A.  Cortzen,  Industriafdelingen,
afrejste   den  3.   september  til  Durban   i
forbindelse  med  planer  om  udvidelse  af
raffinaderiet   og   oliemøllen   hos   Natal
Oil   &.  Soap  lndustries  Pty.  Ltd.  Hjem-
komst  den   14.  oktober.

Mr.     A.   C()i.i~~ei.,     Engineer.    I`ndustråal
Depa.rtment`   left     f or   Diii.baii   on   3rd
September  .m  coimectioi.  witli  Plans  f or
the   ex|)ans.ion   t]f   th{'   ref .iiicry   and   oil
inill  of  Nattil  O.il  sc  Soap  litdiisti.ies  Pty.
Ltd.  Retiii.n  oi.   14tl.  Octob('i..

®

Prokurist,   cand.  pharm.   Bent   Lehmann
tiltrådte  den  1.  september  som  underdi-
rektør  i  Mecobenzon  At'S  med  salgsfunk-
tionen  som  arbejdsområde.

Underdirektør  Lehmann   kommer   fra
A/S   Medicinalco,   hvt)r   han   fungerede
som  marketingchef.

Oii,   lst   S(|]tember,   Mi..   B(>iit   L(hmam.
t(](]k  (jver  as  General  Manager  sales  in
Mecobei.~~tii.   Ltd.

Mr.Bei.t l.(h.m(im w(is  |]revioii`sly he(id
tif    tl.e    M(irket.mg    De|>(irtmeni.    Med.L-

ci',al(()   Ltd.

®

I   forbindelse   med   et   bestyrekesmøde   i
Viking-Askim  Sdn.  Bhd.  den  6.  septem-
ber   modtog   Kompagniet   besøg   af   ad-
ministrerende    direktør    Chr.   Langaard,
fabriksdirektør  H.  P.  Struknæs,  og  pro-
duktionschef  0.  Berge,  alle  fra  Viking-
Askim.   Oslo.

In   coiu.ect.ion  w..th   ti   bt)(ii.d  meetii.g  of
Viking-Ask.ni.   Sdn.   BI.d..  tl.e   ft)llowii.g
visit,ed  oiir  Ctjm|](ii.y  on  6th  Se|]tembei...
Mr.  Chr.  Langtitird.  Mtintigii.g  Dire(ttii..
Mr.   H.   P.   Strziki.æs,   Factory   Maiiagei..
and  Mr.  0.  Berge,  Production  Manager.
All     tl.e    visitors     came     fi.(im    Vikii.g-
Askim,   Oslt).

®

I  forbindelse  med  indsættelse  af  contai-
nerskibene  har  Kompagniet  afhændet  et
antal    ældre   konventionelle   skibe.    Det
drejer   sig   om   Pfjsødc/!ø   (nævnt   i   ØK
Bladet  nr.  3.  juli   1972),  Mo7nbf/`9//,  M#g-
dala.  Pret(>ria,  Ptinama,  Patag(>n.ia  saLmt
S!/773øf/zøø.    som    alle    er   solgt    til    Hong
Kong  redere.

P(is(iden(i.  Magdal(i  og  Pr{'tor.ia  er le-
veret,   og   de   resterende   skibe   vil   blive
overdraget   i   perioden   november   1972-

januar   1973.   Samtlige  skibe  af   »M«   og
»P«  typen  er  herefter  afhændet.

In   ct)imecli(]n   wilh   the   int}.odii(tion   t)f
th,e   (t]iitaiiier  vessels.  oiir   Coin|]aiiy   h(is
sold  a i"ii.l)cr  ()f  ()ld  (oiw('nti()iial  shi|]s.
Th()se   disi)()sed  of   are:   Ptisadena  (men-
t..oi.e{l   ii.  EAC   n(>ws   Nti.  3.   Jiily   1972),

Moiiib(isa.   Magd(ila.   Pretoria.   Panam(i.
P(it(igoi.iti   tind   Siimbtiwa.   all   of   wliicli
were  s()ld  to  Ht>ng  K(ing  shi|]|]ii.g  com-

l)anies.
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P(isaden(i. M(igdala. and  Prctoria  liave
been  delivered`  (ind  tlie  reina.ining  ves-
`scls   w.tll   be   htiiided   over   betweci.   No-
veii.bcr  1972  tiiid  Jaiuiary  1973.  All  ves-
sels  of  the  "M"   tiiid "P"   iy|]es  have  thus
I)een  disi)tJsed   tJf .

Gæstebogen
The  Visitors' Book

/. 4. W. Pf//./c/ft/i,  Danmarks  ambassadør
i  Kina.

F.  cJf'  fJw).!og.  Member  of  the  Board.
»Ceteco«   Trading   &   Industrial   Cor-

poration,  Amsterdam.
/tt/.`f .  Mø).c/.c')..  direktør,  Aalborg.
PrJi//  Mø//c'J.,  fhv.  finansminister.
E.  H.  Krt]gh-Meyer,  [g.  v.iceudenr.igsråd.
£f'!./  Ægf'/fwid.  Member  of  the  Executive

Committee  of  the  South  Africa  Foun-
dation,  Johannesburg.

Fim   Aasl)('rg-P('tersen,   DaLnmaLrks   t\m-
bassadør  i  Nigeria.

Hii.t]shi   Hiloii.i.   ]aLpans   zLmbz}sszLdør   ±

Danmark.
7'swncm  rtf7!øÆff,  Counsellor,  Den  japan-

ske  Ambassade,  København.
Sir   Adetokiinbo  Adein()la.  LaLgos,

Nigeria.

/.   P.   M(w!gc'.   Chairman  of  the  Finance
Committee,  International  Paper  Com-

pany,  New  York.
Ccc!./  S.  F/c/i7!i.Æc/!.   President  and  Chief

Executive  Officer.   Canadian  lnterna-
tional  Paper  Company,  Montreal.

H.   4.   B!.cw.ng.  Danmarks  ambassadør  i
lndien.

Geoi.ge  V.  Robbim, New  York.
4.   Kcoze;/j.   Chairman.   ICI.   Malaysia,

Indonesia   &.  Thailand.

PERSONALE-NYT

Staff  News

Udnævnelser
Appointments

Knud   Risum,   Salvador-Bahia`   er   over-
flyttet   til   København   og   har   overtaget
ledelsen  af  Leafco  A/S  som  direktør.
Erik   Andersen   er   udnævnt   til   bestyrer
for  Pedang  Meiha  Estate.

Navneforandringer

Peter   Michael   Buron   Jensen.   til   Peter
Michael  Buron.
Finn  Frydenlund  Nielsen`   til  Finn  Fry-
denlund.

Besøg  ved  Hovedkontoret
Filialbestyrer  J.  Bie  Andresen,  Paris.

Steen  Fenger  Petersen,  Tehran.
Poul  Bjerregaard`  Kuwait.

Nyansættelser
Værkstedsleder  Hans  Falkner  Jensen  til
Accra.
Reservedelsspecialist  John  Barfoed  til
Kiga,i.
Reservedelsspecialist  Kaj   Aage  Gretved
til  Lagos.
Mekaniker  Niels  Holger Binzer  til  Mon-
rovla.

Filialforflyttelser

Transfers

Steen  Clausen,  Accra,  til  Salisbury.
Steen Albrechtsen, Bangkok, til St. Croix.
Steen  Mogens   Vestenskov,  Bangkok,   til
St.  Thomas.

Jan  Lennart  Larson,  Bujumbura,  til  Ki-
gali.
Niels  Th.  Btilow  Davidsen`  Kuala  Lum-

pur,  til  Djakarta.
Palle  1.  Wurm  Pedersen.  Kuala  Lumpur.
til  Houston.
Henning  Kragh-Schwartz,  Manila,  til
Santos  (midlertidigt).
Poul  Søren Skødt Poulsen,  San Francisco,
til  ScanDutch,  Hong  Kong.
Verner  Johansson.   St.  Thomas,   til   San
Francisco.
Hans    Christen   Jensen,    Vancouver,    ti]
Kuala  Lumpur.

Forllyttelser  til  Hovedkontoret

Transfers  to  Head  Office

Palle  M.  Jensen,  Accra.  til  Træafdelin-

8en.
Jens   Ole  Hammerstrøm,   Såo   Paulo,   til
Skibsafdelingen.
0le   Sonne,   New   Scotland   Forest   Pro-
ducts,  Sydafrika,  midlertidigt  til  Træaf-
delingen.

lnterne  forflyttelser

Aage   Jensen,   Hyreregnskabsafdelingen,
til  Personaleinspektionen.

Udsendelse til filialtjeneste
Service  Abroad

Frank  Lauritsen,  Skibsafdelingen.  til
Bangkok.
Overstyrmand   Poul   Arne   Lommer   til
Nig`marship  Agencies  Ltd..  Lagos.

Udtrådt af Kompagniets tjeneste
Claus  Michael  Jarning,  Blantyre.
0le  Vagn  Nielsen,  Bujumbura.
Bent Erik  Staalhøj,  Monrovia.

Jens  Birkemose,  Vancouver.
Palle  Christian  Ternby,  Eksportafdelin-

8en.

Diverse

Kontorchef  Tage  Hornbak.  Revisionsaf-
delingen,   afrejste   den   4.   september   til
Bujumbura,   hvortil   han   er   udlånt   som
ferieafløser  i  ca.  3  måneder.



Kent  Linnet.  p. t.  Hovedkontoret,  afrej-
ser medio  november til Blantyre for som
fungerende  filialbestyrer  at  afløse  filial-
bestyrer  E.  Blach  Andersen  under  den-
nes  hjemmeferie.

Pensioneret
Retired

Kontorchef  C.  A.  Wagner,  Skibsafdelin-

gen,   pr.   30.9.1972.
Kaptajn  P.  8.  Larsen,  pr.  30.9.1972.

Ankommet på hjemmeferie

Home  Leave

Fung.  filialbestyrer  Ole  Erichsen,  Accra.
8.  Angelo  Jeilman,  Hong Kong.
Hartvig  Jensen,  Monrovia.
Steen Bangsgaard,  San  Francisco.

Forventet  på  hjemmeferie
Expected  on  home  leave

November

P.  Madsen,  Bangkok.
H.  Jtirgen Beinholzl,  Djakarta.
Mogens   1.   Eriksen,   Lagos.
C.  Gulstad,  Lagos.
C.  J.  Karlsson,  Lagos.
Peter  Saugman,  Los  Angeles.
Ivar  Lassen  Skytt,  Manila.
Per  Gjølbo,  Nairobi.

Jan  Rasmussen,  Perawang.
Jeppe  Jepsen  Hansen,  St.  Thomas.
Preben  Skøtt,  St.  Croix.

December

Nils  Hovgaard,  Accra.

Jørgen  D.  Ilsøe,  Accra.
Filialbestyrer  E.  Blach  Andersen,  Blan-
tyre.
Filialbestyrer  Hans  Olesen,  Djakarta.
Torben  Schiødtz.  Hong  Kong.

Jørgen  Hansen,  Kigali.
Filialbestyrer  Peer  Marcher,  Kota  Kina-
balu.
L.  K.  W.  Lauritsen,  Kuala  Lumpur.
Fung.  filialbestyrer  H.  J.  W.  Kristoffer-
sen,  Lagos.
G.  Prien  Hadsbjerg,  Nairobi.
J.  H.  Bråndekilde,  Durban.

MÆRKEDAGE

Red  Letter  Days

Jubilæer
q_ 5  å r

Kontorchef  Bent  Ove  Gtilstorff  Han-
sen,  Industriafdelingen,  5.12.1972.
Formand  Ove  Olsen,  p. t.  H.  S.  Han-
sens   Eftf.,   2.1.1973.

Ove  Olsen

Runde fødselsdage

[)0  (O,r

Maskinchef    K.   V.   Christensen,    Næ-
rumvænge   116,1.   tv.,    2850   Nærum,
26.12.1972.

80  (O,r

Kaptajn  F.  J.   Ravnsnæs,   Rudegaards
All€   2,   2840   Holte,   24.12.1972.

-r0
1 0   (lr

Hovedkasserer  K.   Rørmose,   Gl.   Kon-

gevej   105,  1.,   1850  København  V,
22.1.1973.

7 0   (OLr

Kaptajn   Ole   Kinch,   Grønlandslykke,
9370   Hals,   24.1.1973.

Pakhusformand   Carlo   Sørensen,   Ve-
sterbrogade  1468,1. tv.,1620  Køben-
havn  V,  25.1.1973.

65 c'r

Fuldmægtig  Jørgen   Ramhede,   Rude-
vang   12.   2840  Holte,  3.12.1972.

60  (O,r

Maskinchef  Erich  Brink.  20.12.1972.
Kontorbud  Hans  Werner  Andersen,
6.2.1973.

.,.)0  år

Kaptajn   J.   M.   Mt]uritzen,   29.11.1972.
Maskinmester   Bj.    Sigvaldason,    14.1.
1973.

DØDSFALD

Obituaries

Prokurist  Orla Christensen,  Skibsafdelin-

gens   Bogholderi,   afgik   ved   døden   den
28.   september   1972,   kun   få   uger   efter
sin  pensionering.

Prokurist  Orla  Christensen  blev  ansat
som   elev   i   Kompagniet   den   1.   august
1925   og   blev   i   december   1933   udsendt
til  Bangkok,  hvor han  gjorde tjeneste  til
december  1936,  da  han  overflyttedes  til
Durban.  I  juni  1938  blev  Orla  Christen-
sen   midlertidigt   overflyttet   til   Hoved-
kontoret`  men  blev  i  december  1938  ud-
sendt  til  tjeneste  ved  kontoret  i  Madras.
Her   gjorde   Orla   Christensen   tjeneste,
indtil  han  i  august  1956  blev  overflyttet
til  Hovedkontoret  som  leder  af  Skibsaf-
delingens   Bogholderi   -   efter   at   have
været   Madras-kontorets   filialbestyrer   i
årene   1950-19`56.   Orla   Christensen  blev
i   september   1963   udnævnt  til  prokurist
og  fungerede  som  sådan,  indtil  han  blev

pensioneret  den  31.  august   1972.

aften

Onsdag  den  25.  oktober  deltog  om-
kring    70    pensionister    og    seniorer
med   damer   i   den   35.   ØK-aften   i
Hovedkontorets    frokoststuer.     hvor
direktør   0.   Stangegård   på   interes-
sant  og  underholdende vis,  støttet  af
et  kort  filmindslag  og  plancher.  for-
talte  om  aktiviteterne  i  ØK  Data  og
den     elektroniske     databehandlings
mangfoldige  anvendelsesmuligheder.
Ikke    mindst   omtalen   af   det   i   m.s.
Sc'/Ø73d3.ø   installerede   digiplot   auto-

matiske  antikollisionsanlæg  (jvf.  ar-
tiklen  i  ØK-Bladet  nr.  4,  sept.  1972)

vakte  interesse  hos  de  pensionerede
søfarende,   der   som   sædvanlig   ud-

gjorde størstedelen  af de fremmødte.
Aftenen  sluttede  med  smørrebrød

og  kaffe  under  hyggelige  og  tvang-
fri  former.

Det  måtte  desværre  atter  engang
konstateres,   at   Kompagniets   aktive
medarbejdere  kun  var  beskedent  re-

præsenteret!
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Ŝingaporc.  Tusindvis  af  folk  strømmede  til  for  at
se   det   første  containcrskib,   da   Port  of  Singapore
Authority   åbncde   containcrhavnen   for   publikum.

S.ingapore.     Thousands   of    iieople   flocked    to   sec
ihc   f irst   contaiiier   shi|i   wheii   tl.e   Port  of   Singa-

iiore   Au,ihority   opened   the   contaiiicr   Pori   to   the
l,,tblic.
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Et stykke søfartshistorie blev skrevet,
da  ScanDutch  skibet  m.s.  Nc./3o73  som

det  første  fuldt  containeriserede  skib
anløb  Singapore  den  23.  juni.  Også
for  ScanDutch  var  dette  en  betyd-
ningsfuld begivenhed, idet m.s. N3./3o7z

er   det  første   skib   af   sin   type,   der
sejler   for   konstellationen,   efter   at
Scanservice  og  Nedlloyd  integrerede
deres  fjernøstlige  linier  den  1.  april
®0

1ar.

M.s.  Nc./2o%.j`    ankomst    til    Singa-

pore  faldt  sammen  med  den  of f ici-
elle   indvielse   af   Port  of   Singapore
Authority.s containerhavn i East La-

goon,   der   har   kostet   137   millioner
Singapore Dollars. Hermed  begyndte
en ny  epoke  i republikkens  overgang
til   container  håndtering,   og   Singa-

pore  er  overbevist  om,  at  man  med
dette projekt vil være sikret en frem-

trædende  plads  i   det  endelige  ver-
densomspændende  system  af  contai-
nerhavne.

Transportministeren,     Mr.     Yong
Nyuk  Lin,  præsiderede  ved  dagens
højtidelighed,  og  den  historiske  be-

givenhed  blev  overværet  af  repræ-
sentanter    for    m.s.    N3./3o7z's   redere.

regeringen, havnemyndighederne, lo-
kale  skibsagenter  og  havnearbejder-
nes  fagforening.

M.s. N3./3o7a var ydermere det første

celledelte    containerskib,    der    blev
ekspederet af lnterocean-EAC Agen-
cies  Pte.   Ltd.   (INTEAC),   et  fælles
RIL/ØK foretagende,  der blev stiftet
den  1.  april  1972,  og  som  i  måneds-
vis   havde   været   travlt   beskæftiget
med  at  forberede  denne  betydnings-
fulde  begivenhed.

Ideen til Singapores containerhavn



blev undfanget i  1966,  da et ekspert-
hold  fra  FN  foretog  en  undersøgelse
af  mulighederne  for  containertrans-

port  i  Singapore.
I  dag  omfatter  I'ort  of  Singapore

Authority.s containerkompleks en til-
førselskaj  og  to  hovedkajer.  der  til-
sammen  dækker  60  acres.

Foruden   tre   containerfragtstatio-
ner   på   225.000    kvadratfod    findes
der   i   dette   område  tre  pakhuse  på
tilsammen   171.000  kvadratfod.

Hovedkajen   vil   blive   yderligere
udvidet,   således  at  tre  store  tredie-

generations containerskibe kan  lægge
til  samtidig.  Tilførselskajen  har  væ-
ret   i   brug  siden  oktober   1970.   Den
første  hovedkaj   blev   færdig  i  slut-
ningen  af   1971.   medens   den  anden
vil  være  klar  i  slutningen  af  inde-
værende   år.   Den   foreslåede   udvi-
delse  påtænkes  bygget  i   1973.

For   øjeblikket   har   containerhav-
nen  to  landbaserede  kraner.   I  slut-
ningen   af   indeværende   år   vil   der
være   opført   yderligere   en,   og   når
havnen   er   fuldt   operativ,   vil   der
være   yderligere   tre   kraner.   Af   de
samlede   udgifter   på   137   millioner

inunnnwhnn
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Singapore   Dollars   koster   det   raffi-
nerede  mekaniske  udstyr  til  sikring
af   Singapore   containerhavnens   ef-
fektivitet     30     millioner     Singapore
Dollars.

På   sin   anden    rejse    tiltrak  m.s.
N3./!o73  sig  megen  opmærksomhed,  da

den   om   morgenen   den   26.  august
ankom  til  Hong  Kong  for  langsomt
at  sejle  gennem  havnen  til  sin  kaj-

plads   ved   Ocean   Terminal.   Dette
anløb   og   ophold.   som   varede   otte
timer,  kunne  gennemføres  uden  æn-
dring   af   den   øvrige    fartplan    som
følge   af  en   usædvanlig  hastigheds-

præstation  på  den  første  del  af  rej-
Sen.

Faktisk   anløb   m.s.   N3./itj7!   Ocean

Terminal  blot  for  at  vise  flaget.  idet
den  i  fremtiden  udelukkende vil  an-
løbe  Hong  Kongs  Kwai  Chung  con-
tainerhavn.

Under opholdet i Hong Kong blev
der  holdt  en  reception  om  bord  på
m.s.  N3./!o73  for  Hong  Kong  afskibere

i.:::..#:;::¥?=¥#-Jr+,.--i-:"SN
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og  modtagere`   og  mere  end   800   af
ScanDutch.s    kunder   var   til    stede.
Bagefter var der arrangeret  en  pres-
sekonference    og    en    rundgang    på
skibet.   Ved   den   efterfølgende   fro-
kost.   som   ligeledes   blev   holdt   om
bord   for  at  fejre  skibets  første  an-
1Øb   i   Hong   Kong,   bød   æresgæsten.
Mr.  A.  Fletcher,  Director  of  Marine.
m.s.    N3./.on    velkommen    til    Hong
Kong  og  fortsatte  med  at  udtale,  at
>>m.s.   N!./!o/2.```   ankomst   burde   minde

os  alle  om  de  mærkbare  forandrin-

ger,   der  sker  i   havnen.   og  som  vil
gøre sig endnu mere gældende inden
længe,  når,  udover  andre  anløb,  ialt
seks  ScanDutch  containerskibe,  hver
med   en   kapacitet   på   2.200   contai-

nere,   vil   betjene   handelen   mellem
Hong   Kong   og  Europa  med   regel-
mæssige  månedlige  afsejlinger.«

Kaptajn   Berggren   overrakte   Mr.
Fletcher   en   krystalvase.   hvori   N3.-
/2o73'`f  navn  var  indgraveret,  som  en

gave fra skibet til Hong Kongs havn.

Singapore.   Festlige   toner  af
sækkepibemusik  fyldte  luften.
da  m.s.   Ni.Ao/z  sejlede   ind

i  containerhavncn.

Singa|]orc.   Festivt'   slraiiis

of   bag|Ji|i(   miisic   f illed   ihe

air   when  m.s.  .`Nihoii"
c].l(rcd,   ll.t'   Conl(i.`.Ti('r  Ptirl.



Æ
M.S.  NIHON'S  FIRST  CALLS  AT
SINGAPORE  AND  HONG  KONG

Maritime  history was  made on 23rd June
when   the   ScanDutch   vessel   m.s.   N!./!o7J
became   the   first   full   container   vessel
ever  to  call  at  Singapore.  Also  to  Scan-
Dutch   this   was   a   significant   event   as
m.s.  i\7j./ion  is  the  first  vessel  of  its  kind
to  be   operated  by  them  since  the  inte-

gration  of  the  Far  East  liner  services  of
Scanservice  and  Nedlloyd   on   lst  April
this  year.

The   arrival   of  m.s.   N!./!on   at   Singa-

pore  coincided  with  the  official  opening
of   the   Port   of   Singapore   Authority's
137  million  Singapore  Dollars  Container
Port  at  the  East Lagoon. With  this  event
a  new  era  of  containerization  dawns  in
the  Republic  of Singapore,  and  with  this

project   Singapore  will  be   assured   of  a
firm  place  in  the  ultimate  global  system
of  Container  Ports.

Officiating  at  the  grand  ceremony  in
Singapore   was   the   Minister   for   Com-
munications.   Mr.   Yong  Nyuk  Lin,   and

present  to  witness  the  historical  occasion
were  representatives  from  the  owners  of
N!./zo7z,  Government  and  P.S.A.  Officers,
local  shipping  agents and  representatives
of  the  Port  Workers'  Union.

With   m.s.   N!./!o73's   arrival   in   Singa-

pore  there  was  yet  another  ``first"  as  she
became  the  first  fully  cellular  container
vessel  to  be  handled  by  lnterocean-EAC
Agencies   Pte.   Ltd.   (INTEAC),   a   joint

Singapore.   Kaptajn  Bcrggren  overrækker  en  gave
til   Singapores   transportminister,   Mr.   Yong  Nyuk
Lin,   til   minde   om   den   historiske   begivenhed.

Sii.i`g`ti|itjrc.   Ca|ilain   Bcrggrei.   |ireseiils   (i   su.ivci..ir

io  Mr. Yoiig  Nyuk  Liii,  tl.c Tr(iiu|)orl   Mii.isler  ()f
S.iii:g(ii)tJri'.   (is   (i   m(m('iiio   of   ihc   I.istoric  occasioii.
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Singaporc.   En   af   erindringskuverterne,   dcr   blev
sendt   til   ScanDutch-kunder   som   part   af  cn   om-
fattende   reklamekampagne   i   forbindelse  med  an-
komsten   af   m.s.   Ni.Æo/i.

S.iiiga|]orc.   Orae   of   lhc   commcmoral.we   ciwelo|]es

sci®t   lo   ScanDiitch  cuslomers  as   |]art  of  aii  exlci.-
shic   PR   cam|ia.igi.   ii.   coiincction  w.ith   the   arrival
t]f   in.s.   "Nilet]n.'.

ScanDutch
RIL/EAC organization  established  on lst
April  this  year,  which  had  been  bustling
like  a  beehive  for months  in  preparation
for  this  momentous  occasion.

The   Singapore    Container   Port   was
conceived   in   1966  when   a  United  Na-
tions  team  of  experts  conducted  a  study
of  the  possibility  of  the  container  trade
in Singapore  and  submitted  an optimistic
report.

Today  the  P.S.A.  Container  Complex
includes  one  feeder  berth  and  two  main
berths  occupying  60  acres  of  land. Three
warehouses,   totalling   171.000   sq. ft.   are
in  use  in  this  area  in  addition  to  three
Container   Freight    Stations    of   225.000
sq.  ft.

•,--.':?,-::--:.:.-.:.::-..,...:-..:`i*..:..-
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The   main   berth   will   be   further   ex-
tended  to  allow  three  large  third  gene-
ration   container   vessels   to   be   berthed
alongside  at  the  same  time.  The  feeder
service  berth  has  been  operational  since
October   1970.   The  first  main  container
berth  was  completed  at  the  end  of  1971
whilst  the  second  will  be  operational  by
the  end  of  1972.  The  proposed  extension
is  scheduled  for  construction  in  1973.

At present  the  Container Port  has  two
container   shore   cranes.   By   the   end   of
1972  another  will  have  been  added  and
when  fully  operational  a  further  three.
The  sophisticated  mechanical  equipment
acquired  to  ensure  the  efficiency  of  the
Singapore   Container   Port   accounts   for
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30  million  of  the  total  outlay  ol.137  mil-
lion  Singapore  Dollars.

Also  on  her  second  voyage  m.s.  Ni./!(J/!
attracted  much   attention  when  on  26th
August   she   arrived   in   Hong  Kong   at
dawn    and    sailed    slowly    through    the
harbour  to  her  berth  at  the  Ocean  Ter-
minal.  This  call  and  stay  of  eight  hours
duration  was  made  possible  without  up-
setting   the   schedule   due   to   the   excep-
tionally  gt)od  speed  perft)rmance  during
the  first  part  of  the  voyage.

Actually   m.s.   Ni./.(j/2   had   only   been
diverted  to  the  Ocean  Terminal  to  show
the  flag,  as  she  will  in  future  be  serving.
Hong   Kong's    Kwai    Chung    Containei.
Port.

Hong Kong.  Kaptajn  Berggren  overrækker  Mr.  A.
I.`letcher.  Director of  Marine,  gaven  fra  m.s.  j\'i./!/jti
til  Hong  Kongs  havn.

Ilon£  Koiig.    Ca|]iain    Berggreen    iiresenis    to    Mr.
A.  Fletcher.  Diiecior  of  Marii.e.  the   sotivci.ir  from
m.s.  "Nihoi..'   to   the   Port  of   H(»it`g Koiig.

A  reception   for  Hong  Kong  shippers
and   consignees   was   held   onboard   m.s.
Ni./i(j/a   and    more   than   800    clients   of
ScanDutch  attended.  The  event  was  fol-
lowed  by  a  press  conference  and  a  tour
of   the   ship.   At   the   luncheon   likewise
held  onboard  to  celebrate  the  ship's  first
call  at  Hong  Kong,  the  guest  of  honour,
Mr.   A.   Fletcher,    Director    of    Marine,
welcomed  m.s.  Nc./!o7z  to  Hong Kong  and
went   on   to   say,    "m.s.   1vj./!o/2.`f   arrivai
should   remind   us   all   of   the   winds   of
change   already   being   felt   in   the   port
and   which   could   affect   us   still   further
in   the   very   near   future   because,   not-
withstanding  other  arrivals,  six  of Scan-
Dutch's  container  ships,  each  capable  of

Hong Kong.   M.s.   iv..^o/i.j  ankomst  til   Hong  Kong
lørdag   morgen   den   26.   august.

Hoi.g Kong.  The  arriv(il  of  m:s. "N.ihon"  at  Hong
Koiig.  -  Satiirtlay   m(iriiiiig.  26th   A.igusl.

carrying 2.200  containers. will eventually
be  serving  the  Hong  Kong/Europe  trade
on  regular  monthly  sailing  schedules".

Captain  Berggren  presented  Mr.  Flet-
cher  with  a  crystal  vase  engraved  with
the  name  M./io7J,  as  a  gift  from  the  ship
to  the  Port  of  Hong  Kong.

]7



Accra.     Mr.   8.   K.   Otoo    (til   venstre),   Principal
Sccretary.  Handclsministeriet,  bliver   budt  velkom-
men  af  J.  D.   Ilsøe,   Motor  Managcr.   I  midtcn  ses
Mr.  E.  H.  T.  Yankah   (til  venstre),   Administration
Manager,   og  fung.   filialbestyrer  Ole  Erichseii.

Accra.   Mr.   8.   K.   Oioo  (lefi),  Princi|)al  Secretary
tif   the   Minisiry  of  Trade,  being  welcomed  io   the

funciioi.  by   Mr.   J.  D.  Ilsøe,   Motor   Manager.   Be-
iwcen  thcm   Mr.  E.  H.  T. Yankah  (left),  Admini-
stralitii¢  Maiitig.cr,  tiiid   Mr.  0le  Ericl.sen  Managing
l,.lr{,(.tor.

lNnl
UIFIÆF

ÆF MY RflsfiLI
S[nuln[gÆmlnN
Fredag  den  25.  august  indviede pro-
kurist     Jes   Grunnet-Jepsen     R.  T.
Briscoe    (Ghana)    Ltd.'s   Bosc/2   ser-

vicestation  i  Accra.  En  lang  række

gæster,  deriblandt  regeringsembeds-
mænd,    diplomater   og   forretnings-
forbindelser,  overværede  højtidelig-
heden.

I   en   tale   under   højtideligheden
nævnte    Grunnet-Jepsen    bl.  a.,    at
servicestationen  repræsenterer  en  ny
milepæl  i  R. T.  Briscoe's  virksomhed
i  Ghana.

Fung.   filialbestyrer   Ole   Erichsen
betonede Kompagniets  tillid  til  rege-
ringen og dens politik og opfordrede
den  til  at medvirke til  at sikre værk-
stedets  gnidningsløse  arbejde.

Værkstedet  specialiserer  sig   i   re-

paration   af   elektriske   systemer   og
dieselmotorer  til  alle  slags  køretøjer
og er fuldstændig uafhængig af Kom-

pagniets  hovedværksted.  der udeluk-

kende  beskæftiger  sig  med  Mercedes
Benz   biler.    Folkevogne    og    Vespa
scooters.

Værkstedet   er   udstyret   med   hy-

permoderne  prøveudstyr  og  special-
værktøj,  så  det  er  i  stand  til  at  tage
sig   af  det   nyeste   mekaniske  udstyr
i  biler  og  lastvogne.

Værkstedet  ledes  af  en  Ghaneser
med   assistance   af   en   tysk   teknisk
tilsynsførende   og   en   stab   på   tyve
mekanikere,  teknikere og kontorister.

NEW   BOSCH  SEHVICE  OPENS

On  Friday  25th  August  Mr.  Jes  Grun-
net-Jepsen,   Manager  EAC,   opened   the
Bosch  Service Workshop  of  R. T. Briscoe

(Ghana)  Ltd.  in  Accra.  A  large  number
of  guests  including  government  officials,
diplomats    and    business    associates    at-
tended  the  ceremony.
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Speaking  at  the  opening Mr.  Grunnet-

Jepsen  said  that  this  workshop  marked
another   milestone   in   the   activities   of
R. T.  Briscoe  in  Ghana.  Mr.  01e  Erich-
sen,  Managing  Director  of  the  ct>mpany,
emphasized   confidence   in   the   Govern-
ment  and  its  policies  and  appealed   for
co-operation  to   ensure   the  smooth  run-
ning  of  the  workshop.

The  wt]rkshop  specializes  in  electrical
and  diesel  repairs  for  all  makes  of  ve-
hicles  and  is  completely  independent  of
the    company's    main    workshop    which
only    handles    Mercedes    Benz,    Volks-
wagen.   and  Vespa  vehicles.

The workshop  has  been  equipped  with
the   most   up-to-date   test   benches   and
special  tools  to  cater  for  the  most  mod-
ern  automotive   equipment  used   in  cars
and   lorries.

The  management  of  the  workshop  is
in  the  hands   of  a   Ghanaian   executive
who  runs  it  with  the  help  of  a  German
technical  supervisor  and  a staff of twen-
ty   mechanics,   technicians,   and   clerical

personnel.

Ai`cra.   l'rt)kurist   Jes   Grunnet-Jei)sen.   II{ivedkontoret.   klipper   båndet   ovcr   og   erklærer  Bosch   service-
stationcn   for  åbcn.   Til   venstre  ses   fung.   filialbestyrer  Ole  Erichsen,  Accra.

Accra.   Mr.   Jcs   Griiniii.t-Jc|]scn,   Maiiagci.,   EAC,   i.iitl.iiig  thc   la|)c   lo   d((larc   thc   Btiscl.   Scrv..cc  Work-

sh(i|>   o|icii.   T(j   lht'   1('|1:   Mr.   01`.   F.ri(hscii.   Maiiai`g.iiig.   D.irt'(toi.   oi   R.  T.  Bris(oc   (Gl.aii(i).

Accra.   Et  udsnit  af  gæsterne,  som  dcltog  i  åbningsceremonien.

Accra.   A   s('(lioi.  of   ll.c   !giicsls   all(ii(l.uig.   thc   o|)(iiiiit`g  (t'rcm()iiy.
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Hovedkontoret.  Prokurist  \\'.  Holmgaard.  Eksport-
afdelingen,   beundrer   dct   smukke   fad,   fremstillct
.if   Jogja-sølv.   som   blev   overrakt   Kompagniet   af
Mr.   Hendro  Hartawan   (til   venstrc).

Hi'a(l   Of f i(c.   Mr.   W.   Holingaard.   M(ii.an.er.   E,x-

i)(]ri   I)t'ii(irim(iii,  a(lmiririg  il.e  bc(ii[tif itl  iray  n.(itl(

frtnn     |tJt`gj(i-silvcr    |)rcs('iil('(l    to    oiir    Com|Jaiiy    l)y

Mr.   II('rit]r(i   lltirl(iu.u7i   (to   11\(   1('|1).

forhandlere fra lndonesien på besøg
I   dagene   fra  30.   august   til  4.   sep-
tember  aflagde  6  Vespa-forhandlere
fra  lndonesien  -  de  4  med  fruer  -
besøg  i  Danmark.

Besøget   var   arrangeret   af   P.T.
Danmotors  Vespa  lndonesia  og  ud-

gjorde præmien til de 6  forhandlere,

som  havde  vist  specielt  gode  salgs-
resultater  i  1971  (se ØK Bladet nr.  2,
april   1972).

Gruppen blev ledet  af Mr.  Tresna
Lukita  Pangestu  fra  firmaet  Suraco
Djaya.  som  er  hovedforhandler  for
Vespa  i  Vest-Java.
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Under   opholdet   blev   der   aflagt
besøg  på  Hovedkontoret,  hvor  pro-
kurist  W.  Holmgaard  i  Kompagniets
bestyrelsessal  bød  forhandlerne  vel-
kommen  og  fremhævede  de  fine  re-
sultater.    der    allerede    var    nået    i
lndonesien,     hvor    Kompagniet    jo
først  overtog Vespa agenturet i  1968.

På    forhandlernes   vegne   takkede
Mr.  Pangestu  for  invitationen  til  at
besøge  Danmark  -  og  ltalien  -  og
Mr.   Hendro  Hartawan  fra  firmaet
Naga  Terbang,  hovedforhandler  for
Djakarta,  Midt-Java  og  Syd-Suma-
tra,   overrakte  herefter  på  forhand-
lernes   vegne   Kompagniet   en   gave
bestående   af   et   meget   smukt   fad
fremstillet  af  Jogja-sølv.

Foruden besøg på Carlsberg Bryg-

gerierne, Dumex og Sadolin & Holm-
blad    blev    forhandlerne    også   vist
rundt  i  København  og  omegn.

Efter  besøget  i  Danmark  fortsatte
forhandlerne  til  ltalien,  hvor  de  af-
lagde   besøg  på   Piaggio   &   C.'s  ho-
vedkontor  i  Genoa  og  på  fabrikken
i  Pontedera.

Derefter  gik  turen  videre  til  Rom,
Paris,    Amsterdam.    London,    New
York,  San  Francisco,  Honolulu,  To-
kio,   Taipei,   Hong  Kong,   Bangkok
og Singapore, og efter næsten to må-
neder   returnerede   forhandlerne   til
lndonesien.

VISIT   BY  VESPA  DEALERS
FROM  INDONESIA

From  30th  August  to  4th  September  six
Vespa    dealers   from   lndonesia   visitcd
Denmark,  four  of  them  accompanied  by
their  wives.

The  visit  was  arranged  by  P. T.  Dan-
motors  Vespa  lndonesia,  and  constituted
the prize  awarded  to  the  six  dealers who
had  shown  particularly  satisfactory  sales
results  during 1971   (see E4C Ncteu No.2,
April'   1972).

The  group  was  headed  by  Mr.  Tresna

<Hovedkontoret.   Head  Office.
Fra   venstre.   From   the   lcft:
Mr.  Hendro  Hartawan.  Naga  Terbang,  Djakarta:
Mrs.   Tjandrawati  Widjaja,  Naga  Terbang.  Dja-
karta:    Mrs.    Suriawati,    C.    V.    Gaja,    Semarang:
Mrs.   Lynawat:   Idris`   F.ka  Tudju`   North   Sumatra:
Mr.    Anwar   Fuad,    Eka   Tudju.    North   Sumatra:
Mr.   Oei   le  Tjioe.   C.  V.   Gaja`   Semarang;
Mr.  Lie  Kin  Siang.   Toko  Tjinta  Damai,  Tjircbon:
Mrs.  Netty  Listiati  Pangestu.  Suraco  Djaya,  West

Java:   Mr.  Tresna  Lukita  Pangestu,  Suraco  Dj.iya,
West  Java:  and  Mr.  The  King  Hoa.  Toko Vespa`
Lampung.

Lukita   Pangestu    from   Messrs.    Suraco
Djaya.  main Vespa dealers  in West Java.

During  their  stay  a  visit  was  paid  to
the  Head  Office  where,  in  tjur  Compa-
ny's   board   rot>m.   Mr.   W.   Holmgaard,
Manager`  Export  Department,  bade  thc

party  welcome  and  emphasized  the  fine
results  achieved  in  lndonesia,  where  our
Company    only    took    over    the    Vespa
agency  in   1968.

On behalf  of  the dealers, Mr. Pangestu
expressed  appreciation  for  the  invitation
to  visit  Denmark  -  and  ltaly  -  and  Mr.
Hendro   Hartawan   from   Messrs.   Naga
Terbang.  the  main  dealers  I`or Djakarta.
Central  Java,   and  St]uth   Sumatra.  pre-

sented  our  Company  with  a  very  beau-
tiful  tray  made  from  Jogja-silver.

Besides   visits   to   the   Carlsberg  Brew-
ery,   Dumex,   and   Sadolin   &.   Holmblad,
the   dealers   were   taken   on   a   tour   of
Copenhagen  and  its  surroundings.

After    their    stay    in    Denmark,    the
dealers  continued  to  ltaly  where  a  visit
was  paid   to   Piaggio   &  C.'s  head  office
in Genoa  and  their  factory  in Pontedera.

Afterwards,    the   party   continued   to
Rome,  Paris.  Amsterdam.  London,  New
York,   San   Francisco,   Honolulu,   Tokyo.
Taipei,  Hong  Kong`  Bangkok,  and  Sin-

gapore,  and  after  alm()st  two  months  the
dealers  arrived  back  in  lndonesia.

øKfilialbestyrerbyderprinsvelkommen
Zuluernes  Øverste  chef,  Prins  Good-
will,  der  i  lige  linie  nedstammer  fra
Zulu  nationens  grundlægger,  Chaka,
besøgte  for  nylig  Quality  Products.
N.O.P.   og   Neckelmann   i   Durban
området  for  at  takke  de  zuluer,  der
er   ansat   i   disse   firmaer,   for   deres
bidrag  til  den  gave  han  modtog  fra
nationen  ved  hans  indsættelse  tidli-

gere   i   år.   Billedet   viser   fra  højre:
Prins   Goodwill,   hr.    P.    Buchwald,

direktør  for  Neckelmann,   og  filial-
bestyrer  G.  Thygesen,  ØK,  Durban.

EAC   MANAGER  WELCOMES
PRINCE

The    Paramount    Chief    of    the    Zulus,
Prince   Goodwill  -  a   direct   descendant
of  Chaka,  founder  of  the  Zulu  nation  -
recently  visited 'Quality Products, N.O.P.,
and  Neckelmann  in  the  Durban  area  to
thank  the  employees  of  these  companies
for   their   contribution   towards   the   gift

presented  to  him  by  the  Zulu  nation  at
his   investiture   earlier   this   year.   From
the  right  the picture shows: Prince Good-
will,  Mr.  P.  Buchwald,  Managing Direc-
tor  of  Neckelmann,  and  Mr.  G.  Thyge-
sen.   Managing  Director   of   EAC   South
Africa.



Besøg af
Carlsberg
forhandlere
fra
Hong Kong

I+a  3.   til   7.   oktober  var  Carlsberg
og    Kompagniet    værter    for   Hong
Kong  kontorets  5  største  Ølforhand-
lere,    som    ledsagcdes    af   Mr.    Ma
Churn,  EAC  Hong  Kong,  og  rekla-
meagenten  Mr.  Andrew  Lee.

Besøget,  som var skænket af Car]s-
berg.  var indfrielsen af et løfte givet
af  direktør  A.   W.   Nielsen  i  Hong
Kong   i   1969    som    belønning,   hvis
salget  af  Carlsberg  øl  på  1  år  over-
steg  500.000   cartons.

Dette   mål   blev   allerede   nået   i
1971,   og   salgsprognoserne   for   1972

viser    et    salg    helt    oppe    omkring
600.000   cartons.

Efter besøg hos Carlsberg og Kom-

pagniet, hvor forhandlerne blev mod-
taget   af   Direktionen,   arrangeredes
sightseeing i  København og Sydsjæl-
land   kombineret   med   virksomheds-

besøg  på  bl. a.   Plumrose.   Den  Kgl.
Porcelainsfabrik A/S  og  Kastrup-  og
Holmegaards  Glasværker  A/S.

Forhandlerne   rejste   tilbage   den
7.   oktober  via  Los  Angeles  og  Las
Vegas.

VISIT  OF  CARLSBERG  DEALERS
FROM  HONG  KONG

From  3rd  to  7th  October  Carlsberg  and
our  Company  acted  as  hosts  to  the  five
leading Carlsberg  dealers  in Hong Kong,
accompanied by  Mr.  Ma  Churn of EAC,
Hong   Kong,   and   our   local   advertising
agent.  Mr.  Andrew  Lee.

The   visit.    which   was   sponsored   by
Carlsberg,   fulfilled   a  promise  given  by
director  A.  W.  Nielsen  in  1969  and  was
a   reward   if   annual   sales   of   Carlsberg
beer  surpassed  500.000  cartons.

This  target  was  reached  in   1971   and
according  to  forecasts  sales  will  be  close
to  600.000  cartons  during  1972.

Hovedkontoret.   Head  Office.     r`ra  venstre.   From   the  left:

Mr.   Ma   Churn,   Sales   Supervisor,   EAC   Hong   Kong:   Mr.   Michael   Y.   L.   Yeung,   Wing   Sang   Cheung
Ltd.,   Hong  Kong:   Mr.  John  Madsen,  EAC  Hong  Kong:   Mr.  Ho  Man  Chgung.  Shing  Lee  Hong.  Hong
Kong;   Mr.   Werner  Nielsen.   Managing  Director,   EAC  Ccipenhagen:   Mr.   J.   Øst-Larsen,   Sales  Director
l-:xport,    Carlsberg,    Copenhagen;    Mr.    (`rilbert   S.    C.   Lin,   Hop   Hing   Loong.    Hong   Kong:    Mr.    Erik
Almdal,   EAC   Copenhagen;   Mr.   Wong   Chung   Shui,   Shing   Hing   Store.   Hong  Kong:   Mr.   M.   Kragh,
Carlsberg  Export,   Copenhagen;   Mr.1p  Ka  Kwong,   Ming  Kee  Company,   Hong  Kong;   Mr.  Andrew Lee,
Allied   Advertising  Agency,   Hong  Kont;r:   and   Mr.   S.   I.udvigsen.   Carlsberg  Export,   Copenhagen.



After visits  to Carlsberg  and our Com-

pany,  where  the  dealers  were  welcomed
by  the ManagingDirectors,  a  sightseeing
tour  of  Copenhagen  and  South  Zealand
was   arranged,   combined   with   visits   to
Plumrose.  The  Royal  Copenhagen  Por-
celain   Manufactory   Ltd.,   and   Kastrup
and  Holmegaards  Glasværker A/S.

The   dealers   returned   to   Hong  Kong
on  7th  October  via  Los  Angeles  and Las
Vegas.

Hovedkontoret.   Direktør   Werner   Nielscn   i   sam-
tale   med   Hong.  Kong   Carlsberg   forhandlere.   Fra
venstre:   Mr.   Gilbert   S.   C.   Lin   og   Mr.   Michael
Y.   L.   Au  Yeung.

Head  Of fice.   Mr. Weri.cr  Nielscn.  Managing  Di-
rc(t(ir.  I.`.AC,  in  coiwt'rsatit]ii  will.  thc   Htiiig.  Koi.g.

Carlsl)crg.  de(ilcrs.   From   th(  lcft..  Mr.  Gill)crt S.C.

Lin  ai.(l   Mr.   Mi(hacl   Y.  L.  Au  Yt'iing.

El farvel 1]1
adoptivskibet
Magdala
1   f orbindelse   med   afhændel`sen   af
m.s.   Magdala  (omtalt  under   Kom-

Pagni  Nyt)   er  dette  brev  modtaget
fra   Falkenborgskolen   i   Frederiks-
sund.

Til forl.eiwærende besætning`smedle.iimer  På m.s. Magdala.

Det  var  med  sorg  vi  modtog  meddelelsen  om,  at  m.s.  MøgczczJø  var  blevet
solgt  til  udlandet.  Men  det var  trods  alt ventet.  Da  m.s.  A4øgdøJø  ikke  figu-
rerede  på  positionslisterne  efter  sommerferien,  fik  vi  bange  anelser.

En stor glæde er det dog,  at vi måtte følge 6t og samme skib  i hele 21  år.

Jeg  håber  herigennem  på  skolens  vegne  at  kunne  takke  alle  besætninger  og
kaptajner,  der  har  sejlet  med  MøgdøJø  gennem  21  år,  for  den  ovenud  fine
kontakt gennem alle disse år.

Ikke alene breve er tilflydt os i rigt mål, men også en strøm af dejlige gaver
til  vor  samling på  skolen,  den  ene  flottere  end  den  anden.

Vi  håber  inderligt  igen  at  adoptere  et  skib  fra  ØK,  da  samarbejdet  med
dette  rederi  har  været  meget  fint,  hvad  de  mange  besøg  om  bord  på  m.s.
Magdala  v.idncr  om.

Tak for  de 21  år!

M.s.  MøgdaJa,   der  i   21   år  har  værct  Falkenborgskolcns  adoptivskib,  cr  for  nylig
afhændct  til  ct  Hong  Kong  rcdcri.

.M.s.  "Magdala",  for  C.>I   year§  ihe  adoi]ied  ve.
licen  sold  to  a  Hong  Kong  5hi|iping  company.

rim*-=i*`.-±:=.:±==:i-±.--=_:*-

De  venligste  hilsener

sa og 8.  Mensing,
Falkenborgskolen,
Frederikssund.
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DYG T I G H E D S P F=Æ M I E F=
Ved   de  i  maj   afsluttede  eksamincr
har  nedenstående  opnået  så  fine  re-
sultater,   at  de  fra  Kompagniet  har
modtaget    en   særlig   påskønnelse   i
form  af  en  boggave  samt  et  kontant
beløb:

Ole  Rasmussen,  Importafdelingen,
for  ug+  til  Handelsmedhjælper-
eksamen

Bent  Stanley  Olsen,  Industriafdelin-

gen.  for  karaktererne  10/10

Jens  Peder  Brændeholm,  Skibsafde-
lingen,  for  11/10

Peter  Eriksen,  Alfragt  A/S,  for  9/11
Søren  Milholt,  Eksportafdelingen,
for   10/10

(Alle  i  den  statsk.  højere  fagprøve  i
engelsk).

Niels  Jørn  Gade,  Importafdelingen,
for  11/9  i  tysk

Per Holger Hansen,  Skibsaf delingen,
for  10  i  søret

Henning Bo Herold, Skibsafdelingen,
for  10  i  regnskabslære

Peter  Michael  Buron  Jensen,  Skibs-
afdelingen,  for   10  i  søret.

ØKBs Jørgen Mathiassen opnåede  tre
fornemme   placeringer   ved   FKBUs

jubilæums-atletikstævne    på    Valby
Stadion  lørdag  den  12.  august.  Han
vandt   kuglestødskonkurrencen   med
et  stød  på  11,34  m,  hvilket  er  5  cm
bedre   end   den   eksisterende   ØKB-
rekord.  I  højdespring  opnåede  Jør-

gen  Mathiassen   at  blive  nr.   2  med
et  spring  på  1,70,  hvilket  er  en  tan-

gering  af  klubrekorden,   og  endelig
f ik   han   en   andenplads   i   spydkast
med det udmærkede resultat 51,07 m.

KF`IUs   Unionsmesterskaber    1972

på  Østerbro  Stadion  lørdag  den  26.
august havde 147  anmeldte deltagere
fra    15   klubber.   Holdkonkurrencen
blev   vundet   af   HIF   (Handelsban-
kens    ldræts-Forening)    med    2971/2

24

points   foran   ØKB   med   134   points
og    Belysningsvæsnets    IF    med    78

points.  Det  giver  stof  til  eftertanke,
når man ser, hvorledes points er for-
delt  inden  for  de  enkelte  rækker:

HIF      ØKB   Bel.IF

Herrer M-række
Herrer A-række
Herrer Old Boys
Damer

I  alt                                 2971/2134           78

I   Mesterrækken  blev  vore  bedste

placeringer:

100  m  løb
nr. 3  Per  Christensen  12,2 sek.

Højdespring
nr. 3  Per  Christensen  1.60  m.

Længdespring
nr. 3  Per  Christensen  5,26 m.

Spydkast
nr. 3  Jørgen Mathiassen 51,54  m.

Kuglestød
nr. 3  Jørgen Mathiassen  11.40  m.

I  A-rækken  opnåede  vi  to  første-

pladser.    Jørgen   Mathiassen   vandt
diskoskast  sikkert  med  31,26  m,  me-
dens  Lennart   Lundquist   tog  sig  af
kuglestød  med  9,64  m.

Endelig   kan   det   nævnes,   at   hos
Old Boys besatte vi  tre andenpladser
ved Hans Jørgen Nielsen med  4,68 m
i længdespring, Gunnar Thielow med
25,84   m   i   diskoskast   og   Bent   Erik
Green  med  7,92  m  i  kuglestød.

Fodbold
1,,_=T

Oprykningen  til  1.  division  lykkedes
ikke  i  jubilæumsåret.  Vort hold  blev
nr.  3  ud  af  2.  divisions  10 hold. Slut-

resultatet  blev:

Nr.1    ILR                   32  points
Nr.  2   MÆRSK         31   points
Nr.  3    ØKB                 24  points
Nr.  4    L82                 20  points

Kun  nr.   1   og  2  rykker  op  i  1.  divi-
®

SIon.

Men   6n   ting   må   siges   til   ØKB-
spillernes  ros  -  der  var  skud  i  støv-
lerne  -  og  det  resulterede  i  en  mål-
score  så  stor  som  52  mål  mod  24.

Resultaterne  i  efterårskampene:
ØKB-SKS 2   7-0,   ØKB-Codan   4-1,
ØKB-Baltica   7-0,   ØKB-L8 2   0-0,
ØKB-ILR   7-1,   ØKB-Bel. IF,   ØKB
vandt   uden   kamp,   ØKB-MÆRSK
1-1.  ØKB-MÆRSK  1-3  -altså  be-
tydeligt  bedre  end  i  foråret,  hvor  vi
tabte  fire  kampe.

Nu  er vi  rykket ind  i  ldrætshusets
dejlige  sal,  hvor vi  hver  fredag vin-
teren   igennem   spiller   lidt   »bande-
fodbold«  fra  kl.   7.00-8.00  om  mor-

genen.   Alle   ØKBs   medlemmer   er
velkomne,  og  vi  planlægger  at  del-
tage   i   flere   indendørsturneringer   i
vintersæsonen.

Yderligere oplysninger hos Bjarne
Terkelsen,  telf.1183 00,  lok.  374.

Som  bekendt  er vort  1.  hold  nu  ryk-
ket  op  fra  3.  til  2.  division  i  KFIUs
vinterturnering.   Holdet  spillede  sin
første   kamp   i   denne   højere   række
mod  Philips  og  vandt  en  sikker  sejr

på  20-14  efter  en  helstøbt  holdind-
sats,  hvor  især  forsvaret  var  stærkt
spillende.  Topscorere  i  kampen  blev
Kenneth  Hermansen  med  9  mål,  Pe-
ter Warrer med 5 og Stig Schiønning



med  3  mål.  Fidusbamsen  gik  til  Pe-                     «a±¥

ter  Warrer  med  ret  til  at  opbevare     ¥**¥
samme  indtil  næste  kamp.

2. holdet   har   ligeledes   spillet   sin
første kamp.  Det gik ud over NESA,
som  vi besejrede med  22-1  efter 12-0
ved  pausen.  NESAs  enlige  mål  blev
scoret  midt  i  2.  halvleg  efter  en  for-
svarsfadæse i vort ellers dirkefri for-
svar.   Topscorere   blev   Jørgen   Ma-
thiassen  med   s   mål  og  Per  Jensen
med  6.  Fidusbamsen gik her  til  Jørn
Larsen.

Endelig  gøres  der  opmærksom  på,
at  vi  har  træning  hver  lørdag  efter-
middag  kl.  14.00-15.00  i  ldrætshuset

på Staunings  Plads,  og at alle natur-
1igvis  er  velkomne.

Roning

Lørdag  den   19.   august  afholdt  Ro-
klubben   sin   årlige   kanindåb,    som
fandt   sted   i   Lystbådehavnen   ved
Langelinie  under  de  traditionelle  og
omhyggeligt  gennemførte  ceremoni-
er.  20  ØKR-kaniner - deraf 3  damer
-   blev   den   eftermiddag   indført   i

langtursroernes  udsøgte  kreds.
Dåben blev arrangeret i samarbej-

de  med  vor  gode  nabo  8 & W.s  Ro-
klub  og  endte  naturligvis  i  det  tra-
ditionelle  kæmpe-vandslagsmål, hvor
både  kaninerne  samt  Kong  Neptun
og  hans  svende  fik  en  chance  for  at
skylle  de  specielle  »salver«  og  »me-
dicinpræparater«  af  sig.

1

Kanindåbcn.  Alle kaninerne  blev  døbt meget grun-
digt.   Her   er   dct   Ann-Mari   Faldt,   som   af   Soren
Holm  Pederseii  får  en  velment  klat  af  de  udsøgte
»salver«.

2
Efter   en   meget   gruntlig   behandling   giver   Kong
Neptun's   svende  ofrct,   Michael   Sabroe,   en   sidstc
rutschetur   i   vandet.

3
Kong   Neptun   (Børge   Fogh)   holdcr   sin   tale   ved
ankomsten   til   Lystbådchavnen   ved   Langelinie.
Til   venstre:   Hans   dronning   (Doris   F.gholm).
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ØKBs     interne      tennismesterskaber
startede  i  år  den  7.  august  med  fi-
nalerne   lagt   til   lørdag   den   26.   og
søndag  den  27.  august.

I  herre A-rækken, hvor  17  spillere
deltog,   nåede   de   fire   seedede   spil-
lere  frem  til  semifinalerne,  selv  om
både    Eric  Lillelund    og    lb  Gade-
Gerst  havde  deres  besvær  på  vejen.
Eric   Lillelund   måtte   således   først
igennem  tre  hårde  kampe:  6-2,  5-6,
6-2   mod   Mogens   Holmen   Nielsen,
6-1,  2-6,  6-2  mod  Svend  Nisted  og
6-4,  6-5  mod  Mogens  Minnark,  me-
dens  lb  Gade-Gerst  var  i  vanskelig-
heder  mod  C.  C.  Harhoff  (3-6,  6-3,
6-3)  og  mod  J.  U.  Haxthausen  (6-5,
6-2).  I  den  ene  semifinale  slog  Peter

Jantzen   Eric   Lillelund   6-3,   6-0.   I
den  anden  semifinale  besejrede  Mo-

gens  Pagh  lb  Gade-Gerst  4-6,  6-4,
6-3,   efter  at  lb  Gade  Gerst  havde
ført   6-4,   4-3,   40-15   (»lille   match-
bold«).   Finalen  søndag  den  27.  au-

gust   blev   spillet   i   pragtfuldt   vejr.
Mogens   Pagh   startede   forrygende
stærkt  og vandt  de to  første sæt 6-4,
6-4,  men  det  lykkedes  Peter Jantzen
at   vende   det   truende   nederlag   til
sejr  ved  at  vinde  de  næste  tre  sæt
6-2,  6-2,  6-2.  En  meget  velspillet  og
spændende  kamp.

I   herredouble   overraskede   C.   C.
Harhoff & Arne Muxoll Wiberg ved
i  kvartfinalen  at besejre det seedede

par  Eric  Lillelund  &  Henrik  Jacob-
sen  6-1,   6-5,   men  måtte  så  i  semi-
finalen   se   sig   knebent   besejret   af

Jørgen Brahtz  &  Ib  Gade-Gerst,  der
vandt  9-7,   6-4.   I   den  anden  semi-
finale  var  det  top-seedede  par  Mo-

gens  Pagh  &  Peter  Jantzen  på  ne-
derlagets     rand.     Mogens    Holmen
Nielsen  &  Erik  Almdal  førte  5-4  i
tredie  og  afgørende  sæt,  men  tabte
så  de  næste  tre  partier,  selv  om  de
ved  en enkelt lejlighed endda havde
matchbold.   Slutresultatet   blev   4-6,
6-2,   7-5   til   Mogens   Pagh   &   Peter

Jantzen,  som  også vandt finalen lør-
dag    den    26.   august    over    Jørgen

26

En  studie  i  konccntration
fra   ØKBs   interne

tennismesterskaber.

Brahtz  &  Ib  Gade-Gerst med  cifrene
6-3,   6-3,   6-4.

I  lighed  med  sidste  år  mødtes  fru
Mette Howitz og fru Else Gade-Gerst
i  damesingle-finalen,  som  de  begge
nåede   uden   tab   af   sæt.   Endnu   en

gang viste Mette Howitz sig som den
stærkeste  og  vandt  med  6-1,  6-2  ef-
ter en underholdende kamp.

Ulla   Mols   &   Eric   Lillelund   og
Mette   Howitz   &   Henrik   Jacobsen,
ØKBs   mixed-double   mestre   i   hen-
holdsvis  1971  og  1970,  var de  to  top-

seedede  par  i  år,  men  det blev  over-
raskende et helt andet par, der vandt.
Inga   Madsbjerg   &   Ib   Gade-Gerst
besejrede  først Mette Howitz & Hen-
rik   Jacobsen   med   6-1,   3-6,   6-4   i
semifinalen   og   siden   Ulla   Mols   &
Eric Lillelund med  14-12,  6-3 i  fina-
len.  Ulla Mols  &  Eric Lillelund hav-
de   adskillige   sætbolde  i   første  sæt,
men   det   afgørende   point   lykkedes
det  dem  ikke  at  få.

I herre B-rækken vandt Peterwar-
rer  i  finalen  over  Finn  Thage  med
cifrene  6-1,   9-7.  Det  er  andet  år  i
træk, at Finn Thage efter hårde ind-
ledende  kampe  blev  besejret  i  herre
B-rækkens   finale.   Hvis   vi   kender
ham  ret,  kommer  han  igen.

I   KFIUs  holdturnering   1972   op-
nåede  vore  tre  hold  følgende  place-
ringer:

ØKB 1 nr. 5 ud af 7 hold i Mester-
rækken.  ØKB 11  nr.   1   ud  af  7  hold
i  B-rækken.  ØKB 111  nr.  3  ud  af  6
hold  i  C-rækken.

De  »gamle«  på   1. holdet  svigtede

jo  lidt  i  år.  Derimod  -  hjertelig  til
lykke   til   2.   og   3.holdet   for   deres
smukke  resultater.

En enkelt udfordringskamp er ble-
vet  spillet:

Double:
Erik Almdal & Mogens Holmen Niel-
sen -Jørgen Brahtz & Ib Gade-Gerst
6-4'   6-4.

I . G.-G.



ØKBs Tennismesterskaber 1972
Finaleresultater

Herresingle  (A-rækken):

Peter Jantzen -Mogens Pagh  4-6. 4-6, 6-2, 6-2, 6-2

Herresingle  (B-rækken)..

Peter Warrer -Finn Thage  6-1, 9-7

Damesingle..

Mette Howitz -Else Gade-Gerst  6-1, 6-2

Herredouble..

Mogens  Pagh  &  Peter Jantzen -Jørgen Brahtz  &.  Ib Gade-Gerst
6-3, 6-3, 6-4

Mixed-double..

Inga Madsbjerg &  Ib Gade-Gerst -Ulla Mols &.  Eric Lillelund
14-12,  6-3

Sømandsidræt
På  trods  af  forceret  skibsfart  bliver
der  stadigvæk  tid  til  at  gøre  noget
ved sømandsidrætten,  og ØK  bådene
sætter stadigvæk deres præg på vore
rekordlister.

Inleri.ational og dansk serie
i  f odbold

Der er norsk føring i den internatio-
nale   serie   i   fodbold,   hvor   der   for
øjeblikket   deltager   mere   end   1000
skibe  fra  ca.  40  forskellige  nationer.
Danmark deltager for øjeblikket med
69  fodboldhold,  men  det  forslår  jo
ikke  meget  over  for  Norge,  der  har
316   hold   med   i   serien.   Herudover
kommer 540  fra  forskellige  nationer,
57  fra  Sverige  og  37  fra  Finland.

Serien  ledes  for  Øjeblikket  af  det
norske    skib    Cør!.ø3.ø    efterfulgt    af
sve;nskerne Othelia og Tunadal. A;Ile
disse    skibe    har    opnået    maximum

points.

Bedste     dansker    i     international
sammenhæng  er  m.s.  Bwsem73gø,  der
har  14 points på s kampe og en mål-
forskel   på  31-16.   Det  bliver  spæn-
dende  at  se,  hvad  der  skjuler  sig  af
tillægspoints  bag  BCA`wø73gø.s  kampe.

Nr.   21    i    international   sammen-
hæng   er   også   en   ØK   båd,   nemlig
FØJsf r®.ø,  der har  11  points på  7  kam-

pe  og  en  målforskel  på  27-11.  Der-
næst    følger   på   den   internationale
liste  som  nr.   25   0n!ør3.o  fra  D`FDS
med  10  points  på  6  kampe.  Interna-
tionalt   placeret   er   også   Hc'Juc.g   fra
rederiet  Torm  med   10  points  på  6
kampe.   De   fire   skibe,   vi   her   har
nævnt.  indtager  altså  også  de  første
fire pladser på den danske liste. Her-
efter  følger  blandt  de  bedste  danske
sk.\bc..  Pelunia,  Maren  Mærsk,  Aro-
`sia,  Mombasa,  England, Thora Dan,
Kirsten  Skou,   Magnolia,   Labrador,
Songkhla   og   Sargodha   £or  b\ot   aLt
nævne   de   bedste   15   skibe   på   den
danske  rangliste.

Nordi`sk landskamp i fri idræt

1  nordisk  sammenhæng  ligger  Dan-
mark  for  øjeblikket  som  nr.  3  med

2,8  millioner  points.  Vi  er  dog  ikke
ret  langt   efter  Norge,   der  har  3,4
millioner  points  og  Finland,  der har
lige   3   millioner  points.   Vi   er   gået
langt    forbi    Sverige,   som   kun   har

godt   og   vel   2   millioner   points   og
lsland,   der   ligger  på   5.   og   sidste-

pladsen  med  175.000  points.
Bedste  danske  skib  i  fri  idræt  er

m.s.  E73gJø7zd,  der  har  72.067  points.

Det  er,  ligesom  om  Kompagnibå-
dene   i   år   ikke  har  haft   tid   til   at
dyrke   så   meget   fri   idræt,   som   de

plejer.   Det   bedste   skib   fra   ØK   er
nemlig   m.s.   Sc.nzøø,   der   ligger   som
nr.  9,  dernæst  følger  FØJJfr3.ø  på  11.

pladsen,   SørgodÆø   på    13.  pladsen,
Sc.enfJ  på  15. pladsen  og  Borc.øønø  og
MøgdøJø   er   henholdsvis   nr.   18   og
nr.   19   og  Bogofø  nr.   21.   4roJ3.ø   er
nr.  23,  og  Mc'o7%.ø  er  nr.  31.  Det  ly-

der  ikke  af  så  meget,  men  det  er  en
hel  del,  når  man  tænker  sig,  at  der
har   deltaget   90   danske   skibe   i   fri
idræt.

Bangkok   er   stadigvæk   en   af   de
havne,  hvor  der  er  hentet  flest  fri
idræts-points.   Velfærdssekretær  Ole
Klintrup  Loft  har  her skaffet  os  lige
ved  100.000  fri  idræts-points.

Svømmekonkurrencen

Også   her   er   der   rekorddeltagelse
med  39  danske  skibe,  og  ØK  bådene
sætter   her   deres    præg  på   rekord-
listen,   idet   to   ØKbåde   må  dele   1.

pladsen    med   ^rc.c'J`f   Mør5Æ.   Det   er
S;c7nø  og  S3.77abø,  som  har  100 °/o  del-

tagelse.   Bøjrø   ligger   på   4.pladsen
med  62,10/o  deltagelse,  og  SongÆ/3Jø

og  Pøb`ødc7nø  er henholdsvis  nr.  9  og
10   med   40,5   og   37,80/o   deltagelse.

Herefter   følger  på   l1. pladsen  473-
(t)n(i, og Busuanga er nr. 1C.).. Ayuthia
ligger  på   14. pladsen,   og  så  skal  vi
helt ned  til  25. pladsen,  før vi  finder
den  næste  ØK båd,  nemlig  4røzyø.
Så går det også slag i slag, idet 4ro-
Jc.ø  ligger  nr.  26  og  473dorrø  nr.  27.

Stillingen  i  disse  konkurrencer  er

pr.  27.  september, og meget kan end-
nu ske,  for konkurrencerne i  fodbold
og  fri  idræt  slutter  først  den  30.  no-
vember, og svømmekonkurrencen føl-

ger   kalenderåret,   så   man   må   ikke
betragte   disse   rekordlister   som   en-
de,ige.                                              8. 0.
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